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Joann. Ram. IV ршйі «4 salm. 

Jummal on üks Waim/ ning/ kes tedda 
kummardawad/ peawad tedda wai-
mus ning toes kummardama. 

Ä 



tHatteuj: Ram. Г peatükkis. 
6-psalmist sadik. 

Kui sinna Jummalat pällud, siis 
minne omma kambri/ ja panne omma 
uks kinni/ ja pällu omma Issa / kes 
sallajas on; ja sinno Issa / kes sal-
lajaS naad / maksab sulle awwalik-
kult. 

Agga kui teie Jummalat pällu-
te/ ei pea teie mitte paljo lobbisema 
nenda kui need pagganaa sest nem­
mad arwawad / et neid tuultakse om-
Ma palio lobbisemist parrast. 

Sepärrast ärge sage mitte nende 
sarnatseks/ sest teie Issa teab / miS 
teil tarwis on/ ennego teie pallute. 
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Macnitsus. 
-

W Armas Sobber. 
^ V E e d kallid kassud ning tiotussed, mis läbbi 
Iummal on kastnud palwet к № а , ning tööta­
nud kuulda, peawad meile mainitsusseks oUema, 
ee meie omma sure hinge hadda puame olete tun-
de, ning omma helde Iummala käest abbi otsime. 
Temma on armolinne ning helde, ning tahhab 
meid aidala,temma on keigewäqgewam ning woib 
meid aidata- Surem hulk mötleb^et nemmad ei 
mõista luggedaegga palwet tehha, separrastjat-
wadnemmad palwet mahha/ningel sa sedda armo, 
mis Iummal heal melel neile tahhab anda. Nem-
mad mollewad.et Iummal illusad ning targad 
sannad mhhao, ning et palwe wägga raske asst 
on; se läbbi tewad nemmad enneslele suurt kahjo. 
Sest/ mis Iummal palzoholib waljaspiddistest 
fannust/ kui temma meie süddame põhja issi 
läbbikatsub ninq arratunneb? Temma tead ning 
mõistab nende haddaliSte sallajamad mõtted ning 
öhkamiesed. Separrast mõistab kelge tumma* 
lorn innimenne palwet tehha, kui temma omma 
hädda se<6 kcigest süddamest Iummala pole öb-
kab, nlng Iesusse parrast abbi pällud nisuggusle 
fannadega/ mis hädda issi öppetab, sest se paU 
we onIummala mele parrast, ning kulusse tem-
mall helbele.Kõrged nlng hooplilkud sannad tun> 
nistawad ühbest kõrgest süddamest. se^da ta roi> 
kab. Separrast pea ennam murret süddame kul 
sannade parrast, et sinno palwed ning öhkami^ 
sed ühhest pattustpöorjast ja usklikkust süddamest 
tulleksid. 

utt 



Maenitsus. 
—, — — — 

üks raske assi on se palwe neile, kes sedda pal-
tust ello armastawad, ja ei tahha Jummala pole 
ennast pöörda. Sest kuida wõib uks innimenne, 
kes hädda sees ep olle, appi hüda, kui temmale 
mitte abbi tarwis ei lähhä? nenda ka, kuida wõib 
üks innimenne/ kes omma patto hädda ei tunne/ 
oigest süddamest luggeda? sest et temma ei tea 
sedda hädda, mis sees ta ellab, ja ei tunne, egga 
ussu sedda abbi ja waimoliko õnnistust, mis 
temma omma Iesusse käest wõid sada. Se pär> 
rast pällu omma Iesust, et sinna sedda suurt 
hädda, mis seeS sinno hing patto ja nende wai . 
lnolikko waenlaste pärrast ellab, ennese sees õiete 
teäda saad, kül sesinnane hädda tundminne saab 
teggema/ et sa ilma öppetamatta mõistad luggeda, 
ja öhkamissega allati omma JesuSse pole kissenda-
da, senni kui temma omma armoga sulle abbiks 
Web. 

Need palwed, mis sinna siit ramatust leiad, 
peawad sinnule õppetusaks ning juhhatamiseks 
ollema; et sa ka lssi oppid omma ennese sannade 
n,«9 ohkamistega Jummala käest abbi otsima ka 
^ m a lhholikko ts jures. 
» Pühha Waim on keigeparras õppetaja, 
*.'* öiger palwel,mis Jummala mele parrast on, 
nnnosüddamessesttab;ilma temmala ei wõisin-
?llmitte süddamestIummalat palluda , kui puh. 
^a Paulus õppetab Rom: rahw.ram.VIll peäl. 
^fal ln: S e pühha w a i m tulleb mere nöd-
ustele meile appi , sest meie ei tea mitte, 

щ* Meie peame palluma, nenda kui kohhus 
a з on; 



б Maenitses. 

o n ; agga sesamma W a i m pallub meie eest 
öhkamwtega, nus ükskl ei wõi üllesragioa. 
Kül Jummala Waim find hirmutab (torni pal-
tude parrast,siis sa öppid loösised patlust'voormis-
se palwed teagema/ning kui temma sinno kurba |ud* 
daal Jummala armo ja pattude andeks andmisse^ 
ga romuslab,silö sa mõistad ommas palwes Zum-
malal römoga kita ning tännada. 

Keik innimessed peawad kül luggema, agga keik 
ei kolba palwete. Nende palwed tahhab Jummal 
kuulda / kes omma pattude parrast hirmo ennese 
sees tundwad, omma endist pättustel w;hta* 
wad jaIesuõsest üksipainiS abbi otsiwad - Need-
sammad õppiwad meie Issanda Iesusse puhhast 
I s s a meie palwest/mis ja mil wisil nemmad pea-
ivad õiete Jummalat palluma. Sest se kallis 
palwe õppetab Jummala rigi asjad kui üllemad 
annidkeige.essile palwettega takkanoudma, siis 
annab Jummal pealegi, mis ihho loidusseks W 
wis tahhab. 

S e palwe,mis su sannaga tehhakse, on hea/ kül 
se süddamest ш ( Ш ui südda sedda himmustab,mlS 
su pallub; agga ke« aiawiteks ehk wisi parrast ja 
üksipainis omma mokkadega lobbiseb, se ei sa om-
mast palwest ühtegi kasso, waid suremat nuttalufl 
sesamma liajulgusse pärrast, et temma kawwala 
süddamega ja ilma kindla ussota wõttab I u » m H 
lat palluda.Separrast mainitsebJakobueommaH 
ramatus i peat: 6-z salmist sadik: S e innimenne 
paUugo uskus,ja ärgo olgo mitte kahhe xow' 
hel:sest fes kahhe wahhel on/se on merre lae" 

* ^ 



Maenitses. 7 

sarnane, mis tulest aetatfe ja kaksipiddiHeide-
takse. Ses t ärgo möttelgo sesamma innimen-
ne, et temma middagi I s sanda käest saab. ^ 
Üks kahhe süddamega mees ei olle kindel keige 
omma tede sees. 

Sepärrast on se üks olge palwe/ kui sinna pühha 
Waimo läbbi omma süddame himmogaIumma-
la pole ohkad, ning lemmaga süddame ning suga 
kõnneled/ kui üks laps omma Issaga, ehk orri om* 
ma Issandaga. Kui sinna ommas süddames heal 
melel Jummala peäle mõtled, sannadega ehk sen* 
nata, siis on se üks oige palwe/ning Jummal on 
tõotanud sedda kuulda. Kui ühhel lapsel midda, 
gi pudud, siis pallub t/mma ni hästi, kui temma 
mõistab/ ning wannemad ei holigeillusistsanna-
dest. Agga Jummal on ilmaolsata heldem kül 
ihholikkud wannemad; temmal ep olle ka illusid 
sanno tarwis/ temma ei holige neist; waid üks 
südda, mis ilma kawwalusseea on, temma sanna 
ussub/ temma käest abbi otsib ning otab, se on 
temma mele parrast. Temma teab ning wõistad 
keik, mis meil tarwis on, enne kül meie pallume; 
temma wõib ning tahhab ka paljo ennam tehha 
ülle sedda/ mis meie pallume ehk mõistame. Kui 
Meie Jummalaga ommas palwes oppiksime rägi-
lna kui üks laps omma emmaga, kül meie siis pea 
saaksime tunda, kui helde ning armolinne meie 
Rummal on. Agga kui meie palwed ning ohka-
l"l'ssed Jummala mele parrast peawad ollema, siiS 
pead sinna ka õppima keik wihkama, mis Jurn-
^al kelab; sest kuida wõib Jummal sinno pal-
**<* kuulda, kui sinna weel lahhad sedda armas-

a 4 lada, 



8 Maanitsus. 

lada, mis Jummal ei salli. Sest nenda on kir-
joludIoannesseramatusIXvea<:zl salm.Meie 

l teame, et Jummal pattusid ei kule, xoaib fui 
kegi Iummalakartllk on / ning teeb temma 
taytmlst, sedda kuled temma. Sepärrast ütleb 
ka se suur Jummal: Es. I, ібяо salm. peske, 
puhhastage ennast, saatke ärra omma kurja 
to minno silma eest; jätke mahha, mis pahha 
on; õppige head teggema; nõudke öigust täk-
ka; aitke neid/kennele üUekohhus(eht liga)sün-
rnb; mõistke õigust waeste lastele/ning seis-
ke leskede eest/ tulge siis ning läkki kohtusse, 
ütleb seIssand: et teie pattud kül peaksid olle-
ma punnastd/siiski peawad nemmad ni wai* 
geks sama hii lummi, ning etnemmad peaksid 
ollema wagga punnased, ommeti peawad 
nemmad walge willa sarnatseks sama. <£>e* 
pärrast kui sinna nüüd tahhab, et Jummal pead 
sinno palwed kuulma ning sind altma, siis peab se 
sinno surem murre ollema, et sa leikist pattust omma 
Iesusse pole ennast pörad, ja usklikko süddame-
ga temma nimmel sedda taewast Issa pällud. 
Agga se pallub Iesusse nimmel, kes issiennast 
omma pattude parrast wihkab, ning el arwa еп* 
nast middagi hea wäärt ollewad, agga Iesusse 
waggadusse ning kalli lunnastamisse peäle lodab/ 
ja selle pärrast üksipäine Jummala käest kelk armo 
ning abbi otab. Sesuggune astub Iesusse sees 
ning Iesussega omma palwega Jummala ette 
ning pallub issiennese, omma üllematte, wanne* 
malle/suggulaste, häddalisle/ waenlaste ja keiki-
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de innimeste eest, ning Jummal wõttad Iesusfe 
parrast sedda palwet kuulda ja annab, mis nen« 
da Iesusse nimmel pallutakse. 

S e l wisil, armas risti.innimenne, pällu nüüd^ 
Jummalat issiärranis/ et temma sinno süddame 
ennam ning ennam ümberpöraks ja nisugguse mele 
sulle annaks, et sinna ikka armastad, mis Jummal 
armastab, ning wihkad, mis temma wihkab, ning 
Ussud mis temma neile on tootanud,kes temma san> 
na kuulwad ning tedda armastawad. Kui sinna 
nüüd Jummalat tännini ei olle nenda armasta-
nud, siis wõtta warsi se kindla nou piddada, et 
sa eddespiddi ühtegi ennam ei tahha armastada 
kui omma Iesust, ning sedda/ mis temma mele 
parrast on. Ning ehk kül sinno kurri südda, 
kurrat, ning ma- i lm sind püüdwad keelda, 
uis ärra wässi mitte ärra pallumast ning gum-
wala töötust uskmaft; siis saad sinna römoga tun. 
5*, et se on tõssi, mis meie helde Jesus ütleb: 
^es ial pallub, se saad, fe« tal otsib, se leiab 
" « «al kopputab, sellele tehhakse l ah t i : st on, 

temma palwet kulukse. Armolinne Jum-
mal juhhatago sind loe sisse/ 

Amen. 

a 5 ilks 



üks Wm, mis fees meie 
pallume, et meie ommad pab 

wed süddamest wõiksime 
tehha-

f ^ H ! tacwane Issa / armolinne 
A Jummal/ minna ollen üts pal-

пше mulla-tük, ning ep olle 
wäärt/ et ma ommad kaed ning silmad 
taewa pole tõstan sind palluma; agga et 
tinna issi meid olled kastnud palluda/ ol-
led meile ta tõotanud/ et sa meie palwed 
tahhab kuulda/ siis tean minna, et mo 
palwed Iesusse Kustusse parrast sinno 
me!c parrast on. Aita siiS/ armolinne 
Jummal, et minna öppin õiete Icsusse 
ni,nmel waimus ning töes palluma. Li> 
guta minno süddant/ oh hclde Issa om-
ma sonnega, tühjenda seddasamma teigest 
tilblast mörcest. Pühhitse minno su/ ning 
panne issi need sannad minno tele peäle/ 



Homiko.palwe. л 

Mis ma finno ette pean üllesragima. 
Panne mo silmad ning tbrwad kinni/ et 
ma ühtegi ei nä/kgssa tule/ mis siin ilma 
päel on/ waid er südda / meel ja mõtted 
wolksid taewa pole minna. Kule siis ka 
iggal aichvminno palwcd / ning peäsla 
mind keiqeff häddast Iesusse Kristusse 
Pürrast/ Amen. 

Homiko^Palwe. . 
Hl helde armolinne/ keigewaggewen-
ne Iummal / meie Issanda Icsusse 

Kl-lstusse Issa / minna tünnan smd tci-
gest süddamest, et sinna mind minnewal 

\ öscl õlled arlnolitklllt hoidnud/ et minno 
hlnqe waensafed mind ei woinud hukkada 
Ща rikkuda. Slnno nimmel ollcn min-
na ommaft ilcholittuft unnett üllestous-
*Hid, sinnopolc poran minna ennast wi-
wilamatla / scsi et sinna ШраіШ mind 
ollcd lonud ja lunnasranud/ ja sinna uks-
nes woid ta onuna pühha Waimo lafcltf 
Mind uestelua ning pühhitscda. äi 
ta mind ta nüüd ning jargeste ülles wai-
^olikkutt patto unnest, et minna paaw pä-
^allwoitsin olete moisla^ tui suur minno 
^lunmalus cu mo palmse sündimisse po, 

lest/ 

O 



ii Homiku 

lest, ning kuiea minno turri südda itta 
püab need kadduwad / ilmalittud annid 
ning himmud suremaks ning kallimaks 
piddada / tui need waimolitkud annid 
ning hilnmud. Anna mulle, armas mc-
wane I s f a , armo/ sedda minno suurt 
sö.;gedu»t tunda ning kahhetseda, ja peäs­
ta mind sest hirmsast rummalusast. An­
na ning kaswata minno sees õiget usko, 
waitnolitko tarkust ning wägge, iggapa-
wa sinno sanna hästi radhele panna, sed-
da ükspäinis uskuda, ning wihtata teit 
kur/ad nõuud, mis turratift / turjaist in-
nilnesteft ning minno kurjast süddamest 
mulle antakse/ et minna sinno armo ning 
iggaoawase tabbelsemisse ja pattustpöör-
misse läbbi wõiksin omma wanna turja 
sstddant surretaba teige pattude ning kur-
ja himmudega. Sepärrast hoia mind, 
teigcwägg^wam önnisteggia selsinnatsel 
päwal kurrati kiusatusse eesi/ et temlna 
mind needmissc ning wandmisse, liajo-
misse/wargusst/laistussc, petmisse/ san-
nakuulnmtta ello ja mu pattude läbbi 
omma wõrkude sisse ei sa, egga se läbbi 
minno waese hinge ärra ei hukka. Pühhil-
se mind agga, tallis pühha Waim, ec se 
uus innimenne/ ehk uus südda, meel ninfl 



palwe. 

wette iggapääw wõiks ettetulla / ja ei 
mitte filmatirjaks innimeste nähhes/ waid 
Zulmnala ees öigusst ning pahha ello stcs 
ellada. Aita mind siis ka/ armas taewa-
ne Issa / et ma omma tööd teen ei milte 
lllmaklrjaks/ tui st/ tcs innimeste mele 
Parrast püab olla / waid et ma wõiksin 
omma wannemate sanna kuulva/wagga 
mddamega Jummalat kartes ning hea 
Melega tehha, mis nemmad kastwad. An-
na mulle armo/ et minna ta nende sanna 
toottan fnüida/ kes wagga waljud on/ ,a 
lnind liga töga wacwawad / et ma nisug. 
guste wasto ei nurrist/ waid klndlaete us . 
mn/ttka st minno heaks peab tullema/ tui 
nimmi kannatlik ollen / sest et keik peab 
öeaks tullema neile/ kes Jummalat ar-
Wastawad. Iuhhammlnd nenda, armas 
M a n e I s s a / tänna ning iggal aial/ er 
£* minno mbttt, teggo ning ello wõiks 
"ano mele parrast olla. Sinno holeks an-
"n mmna omma hinge ja ihho / wanne-

JJJO/ suggulased/ teige-ennamiste keik 
^sgad risti innimessed; sinno pübda 
^ m wallilstgo mind/ sinno pühha J n -
' o l g o minno lures/ et se turri waenlane 
"nno peüle ei sa wõimust/ Amen. 

õhto 
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Õhto'Palwe. 
j - ^ H ! helde/ armolinne/ tej^ewagqewen-
<>J ne Jummal/ meie Issanda Iesusse 
Kristasse Issa / sind tännan minna ket-
gest süddamest/ erlmna mind minnewal 
päwal olnma sure armo ning wäe läbbi 
olled hoidnud ning kaitsnud / et turrat 
omma kawwalussega mind ei wõinud 
hutkada. Vtinna ei olle mitte wäärt іги 
ge se anno, mis sa minnule norelt pdl-
welt ning ta tannapäaw olled teinud. 
Mis tänno wõin minna (innule se eest ші> 
da? Paljast sannast ei holi sinna mitte/ 
waid sinna ülled: anna^ mo poeg/ mo tüt-
tar, so südda minnul / ning olqo sinno 
te eht tahtminne minno mele pärra^ 
Mitmo helde Issa,si cead/ missuggu 
turri ssldda mulon/ st et rahha'mille si 
no teed armastada / waid itta laia l 
peäl käia mio hutta:usse sisse samb. Wo 
ta sedda fuija süddant minno seest/ nili 
parranda pääw päwalr minno ek<ttus>cd 
nmg te mind ölge usso läbbi tõttawad 
cc nunna omma pallo hädda süddame 
tunnenf tahbctscn, ning omma ö n n i M 
giaIesilSseKriömsse pole kõwwaste w 

0 
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an/ tes ükspäinis wäggew on minno pat-
to hawad parrandama/ ning minno ih-
Ho ning hinge pühhitsema. Tulleta minno 
mele/ et/ tui se tünnapawane pääw on 
lõpnud, nenda ta minno ello päwad pea-
wad õtsa sama, ning et sinna siis iggaüh-
hega tahhab arro piddada/ kuida temma 
siin ilmas on ellanud/ ning temma kätte 
maksta sedda möda/ tui iggaüks saab tei-
nud/ olgo hea eht turri. Anna mulle se-
pärrast iggapawa pühha murret minno 
hinge eest piddada, et minna wõiksin tan-
na ning igga öhto omma wiggadusscd 
ning ekfitussed sulle süddamest ülleemn-
nistada, nina nende wasto abbi otsida 
ning leida. Oh Issand! mainikse mind 
allati sinno pühha Waimo läbbi. Anna 
mulle andeks Iesusse Krismsse minno 
Issanda pärrast keik minno etsitussed ja 
pattud/ mis on teädawad eht teädmatta/ 
Misga minna sinno wasto ollen etsinud, 
ning puhhasta minno südda neist armo-
nkkult. Hoia mind selsinnatsel ösel keige 
Patto turja ning kahjo eest/ ning srrara 
lnind home warra ülles/ et minna ue pä-
wäga wõiksin ue ello ftes käia, leigest 
uhha ning waimo ro,uSsest pühha Wai-
mo abbi läbbi ennast puhtaks tehha ning 

sedda 



l6 Homito-ning 

sedda pühhitsemist lõppetada Jummala 
kartusses/Iesusse Kriscusse minno onnil 
teggia pärrast. Amen. 

HollNko^Palwe Pühhapawal. 
jH! teigcwäggewam Jummal ning 

Issa, Ma ning taewa Loja/finno ju-
re ma tullen/sinno ette langen minna pdl-
weli mahha/ ning tännan sind leigest 
süddamest/ et sa mind selsinnatsel ösel om-
ma armo tibadega olled kaitsnud/ ning 
turja waimo ning temma seltsi eest armo-
litklllt hoidnud. Sepärrast peab min-
no südda ning su sinno helde armo kulu-
tarna. Sulle olgo au/ kitus ning tänno 
nüüd ning iggaweste. Ma pallun sind 
ta / et sa tahhatstd mind selsinnallel pc 
wai ning iggal aial keige turja eest hoida» 
Sinno holeks annan minna omma hinge 
ning ll'ho omma ello ning kelk/ mis mu 
oti/ ommad mõtled ning sannad, onni* 
ta sinna oh helde Jummal! minno (\Ф 
tullcmlsse ning wäljaminnemisse. OW 
sc ічлш mul oigeks pühhaks-päwaks: *j 
ma muud ühtegi ette ei lvotta/ egga te/ tuil 

oa nis sedda/ mw läbbi sinno mmn'* 
saaks pühhitsetud, ning sinno riik mcic w 
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se tullcts. Ärra lasse mind mttte ükspal-
nis omma uledega tännarüaw sind te­
llida. Te lahti minno fiibba/ et so sanna 
woits sinna fisse tungida. Aita/et ma 
llnuo sanna ning jutlust hea mclega tu-
len/meles pean ning omlna ello st <ürre!e 
parrandan. Sel esfimessel pawal ollsd 
linna/ teigewagqewam Iummal/ sedda 
essimest walgust lonud, oh! ärra ma 
Minno juddand siis mitte pimmeduose fis-
st/ waid ütle ta nüüd omma teigewagge-
Wama sannaga/ etsinno walgus ka min-
No süddames pead tõusma, et ma feigest 
rummalussest saatsin peästetud ning kui 
Uks walgusse laps woitsin ellada, Iesi;s-
se Kristusse se lössijc walgusse pürrast/ 
Amen. 

OhtoHalwePühhapawal 
MGgawcnne ningarmolinneIumm 
*** ma tidan ning tännan sind fl№ 
'Nest, -t ^ itiinb tannapäaw keige. turja 
. ^g kahjo eest õlled hoidnud. S a õlled 
«^b omma pühha sannaga robkeste 
polnud ning minno hinge iabhutanud; 
J r on minno judda rölnuS/ ning minno 
;,,|9flbab sind sinno hcldusse ning armo 

d pär-
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pärrast. Ma pallun sind ta.allandittult/ 
hoia ning kaitse mind weel eddespiddi kei-
ge hinge ning ihho turja eest. Anna mul-
le armas Issa/ sedda armo/ et ma unnes-
te patto ei te / waid / et keik, mis ma 
mõtlen ellik nüän/ puhhast Waimust 
woits tulla. Sesamma Waim wõtko 
keik hirmo minno süddamest ärra/ et ma 
julgeste Iefusse Kristusse nimmel mag-
gan / ning Holm warra rahho ning hea 
terwisega üllcstousen. mrata mind bu 
gel aial ülles, ning sata mind römoga 
minno td tallale minnema/ ning sedda­
samma sinno tahtmisse järrele teggema. 
Nlng kui se aeg tulleb/ et ma sest ilmast 
pean ärraminnema/ siis seisa sinna tru-is-
te minno jures omma abbiga/ et ma sur-
maga nenda wöitlen/ et ma sedda ärra' 
woloan ^esusse Kristusse surma wõitle' 
misse parrast/ Amen. 

Homlko^ Palwe Esmas' 
päwal. 

z ^ H ! mis paljo head olled sinna/ a«£ 
WÕ molinnc nina helde Jummal/ mu" 
teinud/ tt ma rahho nmg hea terwlsie^ 
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sedda päwa ollen sanud nähha. Kuida 
pean minna sind keige sinno heateggemis< 
te eest tännama? Ei matse middagi sinno 
ees / mis sinno kaest ei tulle; siis läkti-
ta sinna issi mulle omma pühha Waimo/ 
ee ma temma iuhhammisse ning nou 
läbbi sulle tilnnoannan/ ning, mis mulle 
tarwis lähhäb, sinno taeft pallun. Wõt­
ta mind selsinnatsel päwal omma warjo 
ning kaitsmisse alla/ et minno hinge nina 
lhbo waenlased ühtegi turja mulle ei te. 
Wallllse sinna mind/ armas Issa, et ma 
Middagi ei hätta egga lõppeta ilma sin-
nota. Õnnista minno tö ning teggemm-
ne. Ebhtta mind keige pühha kombede 
W g wifideqa. Anna armo, et ma wõit-
nn omma pattude parrast ärdaste nutta, 
"dde ш ning walmolikko ello sees ellada/ 
?/ng pääw päwalt Jummala tarkusse 
|5e* taswada.^ Selsinnatsel päwal olled 

rntf 

3 pil-
l**Q on nmq linnud lennawad/ sest weest/ 

s a , £ ' waggelv Jummal/ ürralahhutanud 
£°w wet/ mis taewa peäl on / tus pil-

^!s M . peäl on. Oh! se patto wessi on 
.̂ agga tõusnud minno fuddames ; lah-
£** ftHlsammas ta ärra sedda patto 
№ et mo ffldda wolts sinno Parabisits 
'^a/ ning seäl sees ust, ^ armastus ning 

b' * tan-
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kannatus kaswada / nenda et parrast 
ükstt pal mind sinnust ei lahhuta. Sin-
nnstma pean kinni/ siis tule nimd t a Ie -
fusst Krismsse pärrast/ Amen. 

Ohto-Palwe Csmaöpäwal. 

f ^ H ! iggawenne Jummal, minno teel 
A peab järgeste ftnnuft ragima , ning 

ütlema: lidetud olgo minno helde Issa/ 
sest temma teeb minno hingele, ning ihhu­
le paljo head/ temma heldus kestab igga­
weste. Sesamma sinno heldusse pärrast 
pallun minna sind : kaitse omma wäega 
mind ning keik/ mis sa mulle olled annud. 
Olle finna mulle issiwarjuts/,a olle mul' 
le armolinne, sest so peäle lodab minno 
hing. Minna heidan ennast nüüd Jesusa 
se nimmel mahha, ning maggan rahho' 
ga; sinna aqga / oh Israeli Kaitsta! fl 
uinu egga magga. Tõsta ins emm* 
palle walgust minno peäle, tui ma mag' 
gan. Älinna ollen, annas Jummal/ 

le läbbi sinno armsa Pöia Iesusst 
istuöstga temma summ sisse mabW 

maetud siis re mind ta temma Ш& 
tousmisst sarnatseks/ et lna siisKriStU^ 
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sega ue ello sees ellan, nlng telge pilt,-
mdega surel wiimsel üllestousmisse pa-
wal sinno töötud armo nlng au rigi sisse 
saan/Amen. 

Homiko^PalweTeisipawal. 
Rmolinne Jummal/ ma pöran en-

nast sinno pole/ et ma enne sinnoga 
Щт / enne tui ma innimestega hakkan 
sagima/ ning enne tui ma omma to tal-
lale lähhan; enne tännan minna sind sin-
No heateggemiste eest, ning pallun sinno 
kaest õnnistust, et minno tö ning teago 
Uaks önniStud/ nlng sinno tahrmiöse jar-
Vc tehtud. Au olgo sulle kolm-aino 
Jummalale, sest sinno anno läbbi tõusen 
^llma praego ülles; sinno arm on mind 
skl ösel hoidnud, nlng on rahhoga mo 
waese pattuse kehha lasknud hingada. Et 
"3ga se ö möda lä-'nud, ning pääw meil 
jättab paistma; siis ärra tatra sinna, oh 
" l M s Jesus ! sa õigusse päilit / mind 
Mtte pimmedusse / ning süddame sogge. 

^sfe sisse/ waid hakka nenda minno süd, 
№ * paistma / et iggaüks saats nähha, 
" l a m o sees olled. Sel päwal olled sa 
""ad lahhutanud merrest ürra / et Ma 

^ b i tui. 
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Mmt$ sanud / ja õlled sedda selsammal 
piiwal pude, rohho ning teigeftlgguste 
rohtudega ehhitanud. Minno stldda oiv 
parrago Iummal! weel tui üks weesine 
so / mls head wilja ei kasina; siis 1 ф 
huta sinna/ armas Iummal, minno fud' 
dant ta sest patto weest/ et se saaks tahhe-
dats ning heatS/ г\Щ et ma saatsin ühhe 
pu sarnatstts, mls joe äres on lstumd/ 
mis omma wilja annab ommal aial, 
ning tenne lehhed ei puddene. Oh I s -
sand! aita ning anna, mis ma so taest 
pallun/ Iesusse Kristusse pürrast, A-
men. 

OhtoMweTeisipawal. 
<NZ3lde Issa t sinno armo läbbi on st 
»B tannane paaw lnoda täinud/ nini 
jõuan ikka ennam surma pole. KidctU^ 
olgo sinno talllS nlmml/ et sa mulle аШ 
annad ennast pattust pöörda/ ning et st 
mind ep õlle ättitse surma labbi siit < 
mast ürra torrtstanud. Eedda head Ф 
Ып minna sinno pühha Wauno labbi № 
ta meles piddada / ning sepärrast teigep 
süddamest sind tita. Ma pallun sind 
minno ello armastaja: anna mu" 
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weel ni paljo aega, et ma wõin pal-
to peäle wõimust sada/ ning omlnahtn-
ge waenlased omma jalge alla kallada. 
Sedda pallun minna sinno kaest leigest 
süddamest; sest minna polle/ parrago 
Jummal! weel mitte nisuggune/ tui min-
na kül sinno sanna järrele peaksin olle-
Ma. Kinnita se nou minno sees/ et ma 
hakkan patto wasto sure hole nmg mur-
rega pannema/ ning püan sind/ oh helde 
Jummal! katte sada/ et ma teps ilma 
sinnota ei ella/ lvaid et sa minno sees om-
wa armo ning wäega wõiksid ellada. Se 
asja peäle mõtteldes, heidan ma ennast 
Mahha/ ning pallun sind: ärra lasse mind 
Mitte sind ärra-unnustaba, waid anna 
armo, et ma omma wodi heites sind me-
les pean/ ning Home üllesartades sinnust 
Mkkan rägima. S i i s tean minna tdes-
te / et mul ei sünni ühtegi tahzo- Sed-
ba pallun minna ta Iesusse Kustusse par-
last. Amen. 

Homik0'Palwe K G 
naddalil. 

i H l sinna suur Jummal / kes sa issi 
J walgus olled, ning ellad ühhe 

valgusse sees/ kuhho ütski ei sa/ ningsitS-
b 4 ti 
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ki ni armolinne olled/ et meil waestel 
lubba on sinno pühha palle ette tulla sind 
palluma; sepärrast tullen minna ta sel-
finnatsel homiko tunnll, ning niktutan 
omma süddame põlwed sinno ette/ ning 
tännan sind sinno sure armo eest/ mis^n-
na mulle keik minno ello aial olled natc-
nud. Sest sinno armo läbbi ollen mln-
na weel ellus/ ning ollen sedda päwa sa-
nud nähha. G a olled mind omma war-
jo alla wõtnud/ tru-iste mind kaitsnud/ 
ning omma wäe läbbi keige turja eest hoid-
nud nenda/ et ma hea terwisstga omma 
tööd wõin tehha/ ning ommad asjad 
aiada. Minno mele tulleb, et sa sel pa-
wal sedda päilitko/ tu/ ning need tähhed 
olled lönud. Needsammad tewad tru-
lste sedda, mikspärrast nemmad on lo-
duo. Oh! siis ärra lasse mind ni mele-
to olla< tui need/ kes sest ei holi/ mis meie 
kohhus on sinno tahtmisse järrele tehha. 
Tulleta itta sedda mo mele/'et sa lasseb 
omma M i t t o turjade ning waggade ftl< 
le üllestõusta / ja lasseb wihma saddaba 
bigede ning ülletohtuste peäle, et ma 
wõiksin sinno jälgede sees taia/ ning arm^ 
linne olla omma liggimesse wasto, f ui 
sinna taewaneIssa armolinne iUtb$itw 
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siis, helde Issa/ minno silddamest ärra 
keik wihha< wihkamist/ kaddedust ningtig-
gedust; anna mulle üks pehme sildda tel-
kibe innimeste wasto/ et ma ta omma 
waenlastea wõiksin head tehha/ head nei-
le sowida/ ning nende eest palluda. Keik 
muud head/ mis ial weel sinno kaest tul-
leb palluda,sedda anna mulle/ armasInm-
mai, robkcste minno onnisteggia, Iesusst 
Kristusse pärrast/Amen. 

OhtoMwc Kesknaddalil. 
H! öige ning pühha Iummal.satah-

had, et meie peame ta öiged пщ 
pühhad ollema / nenda tui sinna olled. 
Agga minna waene pattune pean tun-
nistama/ et ma issiennesest ei olle egga 
öige egga pühha/ ning siiski teed sa mulle 
paljo head; sa hoiad ning taiesed mmty 
nenda tui sa tannapiwage olled teinud. 
Sepärrast tida Issandat, minno hing/ 
ning ärra unnusta mitte ärra, mis head 
temma sulle on teinud. Helde Jummal! 
wa pullun sind/ hoia mind pärrast weel 
nenda/ kui sa tännini mind olled hoidnud 
keige turja ning kahjo eest. Lasse mind lk-

b 5 ta 



26 Homiku-ning 

ka llma liamurrem ning kartusseta rah-
Ho sees maggada; ning sinno walgus ei 
lahtu minnosüddamest/ sest sinna/ o h I s - ' 
sand! walgustad kelk pimmedust ning 
stggedust. Heida armo minno peäle/ ning 
anna mulle teit patcud andeks; peasta 
mind minno patlo häddast; pesse mind 
puhtaks minno eksilussist, ning pühhitse 
mind läbbi ning läbbi. Issand/ tule min-
no healt/ tui ma öse sinno pole hüän, ning 
wõtta mind kuulda/ tui mo südda sind ot-
sib. Ärra wõtta omma kät mitte minnust 
hvva, ning ärra jätta mind mitte mahha/ 
sest ma lodan sinno peäle. Kinnita sedda 
lotust ta minno seesIesuSse Kustusse pär-
rast.Amen. 

Homik0' Palwe Naljapawal. 
GjVäFfde ning armolinne Jummal/ kes sa 
M l meile head lehhes ärra ei wassi/ waid 
keitile head teed/ ni hästi neile, kes sind 
kartwad/ tui ta neile, tes on tannamatta; 
minno kohhus on selsinnatsel homito tun-
nil sind tännada, sest sinno arm kestaba 
gawest/ ning sinna ep olle mitte waat> 
nud minno pattude peäle/ ning ep olle 
nende pärrast mind mitte nuhhelnudl 
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Urnid sa olled mind omma tibadega kat-
nud/ et mulle ühtegi kahjo ei olle sündi-

G .nud, ning et ma sedda päwa jälle ollen sa-
nud nähha. Anna armo/ et ma sedda 
päwa ei prügi pattuks., waid sinno auuks 
ning minno hinge önnistusseks. Hoia 
mind sel päwal ning iggal aial ebba usso 
wiside ning kombede eest, et ma mu asja 
peäle ei loda tuid ükspäinis sinno peäle. 
S a olled kastnud/ et ma omma palle hig-
gi sees omma leiba pean söma / ning seks 
olled sa kuus päwa seadnud/ et meie nen-
de sees omma tööd peame teggema An-
na omma armo, et ma teiksuggust tööd, 
Mls ial em tulleb/ julgeste ning römoaa 
arrateen, ning sinno käest onne wng ön-
mstust pallun, õnnista ka/ armolinne 
Jummal/ keik/ mis ma ette wottan/ ning 
ärra laest mind mitte omma binge tööd 
arra-unnustada; waidetma tööd lehhes 
nnno peäle mõtlen, ning ommas südda-
Messinno pole ohkan, õnnista keik/ mis 
Nnna mulle olled annud; ning nenda kui 
w sel päwal olled lönud need linnud tae-
waal/ ning tallad merresees/ ning olled 
"lurret meie eest piddanud, enne tui meie 
^eel ollime lodud / et meie neist piddime 
""Ust sama; nenda pea nüüdte wc l 

murret 
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murret meie eest/ nlng lasse linnud taewa 
al ning tallad telge wette sees figgida. 
Keige - ennamiste agga täida mo südda 
usso/ armastusse / kannatusse ning puh-
Ы tombedega, et ihho ning hing saaks 
üllespetud. Te sedda / armolinne I u m -
mal/Iesusse Kristusse pärrast/Amen. 

' OhtoPalweNeljapawal. 
Elde taewane Issa/ minna tännan 
sind fuddame ning suga/ et sa päwa 

ning ööd lönud, ning olled ftdda päwa 
seadnud/et meie omma cöüd peame tegge-
ma/ ning sedda ööd / et meie smye hinga-
l a . Kidecudolgo sinno tallis nimmi/ et 
ma tannapaäw sinno armo läbbi ollen 
jõudnud omma tööd tehha/ ning olled teit 
turja ning kahjo minnust ärrakeelnud. An-
na nüüd/ armolinne Jummal /e t mo 
wassinub ihho sel ösel nenda saaks hinga-
da/etühcegikartus/ häddaeggawilletsus 
mind ülles ei arrata. Sinna/ oh Issa! 
wõtta mind wasto ommaks lapseks} et 
ma julgm omma pea sinno silllesse pan-
na. Seks ehhita mind öige usso, tössist 
armastusse mng pühha tannatussega / 
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« minno südda kindlaste sinno issala 
armastamisse peäle wõiks lota Lasseb 
ta sinno pühhad Inglid olla minno nSJ 
'nmno honette ümber, et turrat se mž 
r">a lõukoer ossa minnH" sa Ж 
meid tulle-tahjo ning wa?gade eest N 
mats olle sinna, oh: a r m a s Ж 2 ' 
Ic ossaks/ siie u inun^BSt f&f f i 

Homiko-PalweRedel. 
WH- teigewäggewam Jummal/ Nla 
^ ning taewa Loja/ ma tullen praego 
^ vuhha palle ette, ning tännan sind 

» W"st mis sa millle minno?! 
£ „,aI °b

ttcb t««ud. Sa olled mulle Ы 
nub " 9 Ä a n ? u b / ""g tännini hoid. 
l a ^ ^ ^ e n sinno holeks olnud, nina 
p a t t o Ä r ашІ' « m blng, mis N l"bbl olli arraritkutud, ning piddi 
Nina n.?v ""na '„ p"t«ft sai peästetud 
N Bbl ueste stmdima. Sa olled sel 
päwal sedda essimest innimest lönud, n̂ina 
fölÄ0 "'lide ning kombedga Й 
"""d- Oh' armas Jummal" wata 

nuud 
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nüüdminno peale/ missuggune ma ollen; 
kelle sarnane ollen minna nüüd? Par ra-
go Iulnmal.' kurrati naggo näikse mul 
ning keltil innimeslel ollewad: Paran-
da sits stdda/ mis on irrantkucud. Seks 
õlled sinna jo omma aino Pöia Ieluft 
Kristust ilmale lakkitanud/ et temma pid-
di meie sarnatsets sama/ ning meie pat-
tud ristl peale kandma, et meie piddilm 
jälle temma sarnatsets/ õigeks ning puh-
haks sama i ning et Iummala nüggo 
meie sees saaks jälle üllesehhitatud. Aim/ 
et ma otsin abbi omma önnisreggla I e -
susse käest/ tes selpäwal risti on lödud/ 
ning temma peale öige usso sees watan/ 
ning hakkan stdda patto wihtama / mis 
minno önnisteggiat on risti peale Ш* 
nud. Aita siis ka' armas Iummal/ el 
ma ommalihhalittud bimmud risti löön/ 
ning ühtlase omma Kristussega surrem 
et ma lemmaga jälle woin üllestousta 
ning ühhe ue ning wagga cllo stesellada, 
ja nenda ennam ning ennam finno ftir' 
natsets sada. Seeb se on/ mis ma leiges 
süddameft sinno käest pallun/ wotta minnl 
palwed kuulda Iesusst Kristusst kanna' 
ramisseningsurmapärrast/Amen. 
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OhtoWlwe Redel. 
Ф helde Issand Jummal, minno 

л südda, meel mng keel hattab prae. 
jo fa» tännama; sest sa olled tui se armo 
Hallikas tannapaäw rohkeste omma ar-
mo ininno peäle lastnud tulla, öuekstd 
keik nnnno liikmed keled, stiski ei louaks 
nemmad keik stnno heatMenussed ülles, 
raglda. Stnno arn, on se/ et ma weel 
ellus ollen;.sa olled mo hinge hoidnud 
hukkatusse nmg nio ihfco pahha haiausse 
2 : p">o turja olled sa S O S Z 
Ä ' "$it?TV$tm önniem. 
autS, T1 " " u s Iiunmal, nisug. 

ш і « "*"*• • Wõtta oinma holeks mind 
?"s te<, m>s lnul on, ning katta mind 
°nima tibadega/ et ma rahhoga mag. 
•jm, ning Home warra ue rainmoga Ш. 
Mousen, nmg omma tööd sinno auuks 
L w nmg loppemn. Ning kui minno 
nTFlF"* tulleb.s,,stinnita mind, 
/ . ."" kindla ussoga Iesusse Kristusse 

Homü 
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HolmkoPalwe Laupawal. 

i 

j H p ü M I u m m a l ! helde Issa/min-
no esstmenne t i peab st ollema/ et 

minna sindtidan ning tannan; sest üpriS 
suur ning hea on st/ mis sa mulle õlled 
teinud. Minna ep õlle wüart neid hea-
teggemisfi, mis sa mulle teed iggapäaw. 
Paljo head õlled sa minno ihhule teinud/ 
agga paljo ennam mo hingele: Sest 
õlled mind risti-rahwa seas lasknud su 
dlda/ fus ma finno sanna ning tahtmi 
saan õppida, et ma woitstn ommast 
pattust peäseda ning iggaweste önsats fii> 
da. Minna lahhün nüüd ta omma tfr 
le ning wottan sedda ette/ mis sa tif 
mind õlled kastnud tehfca. õnnista sii 
minno tö ning teggeminne.̂  önnkstamin 
no waljaminneminne/ et ühtegi willetfti 
egga appardust mulle ei sunni; önnist 
minno stssttulleminne/ et ma nenda om 
ma kotta taggasi mllen, et ma waljas tth 
tegi patto ei õlle teinud. Scl pawal ol 
led sa taewa ning M a Loja hinganud, 
ning omma kätte tö peüle waalnud/ nin 
wata! kcit olli wägga hea. M is pea 
minna waene ütlema/ tui ma wara^ 

mi 
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ning mötlen keige se peäle / mis ma scl 
naddalil ollen teinud? E i ma tohhi oln-
lnad pattud arrasallata; minna tunnis-
tan/ et minno td ning tcggo ei kolba; st-
pärrast pallun minna: heida armo min-
no peäle/ ning anna mulle keik minno 
pattud andeks: kinnita mind omma puh-
ha Waimo läbbi/ et ma parreminne en-
nast wõin tullewal näddalil patto eest 
hoida. Ärra tüddi ka mitte ärra mulle 
head teggemast/ waid sinno heldus ning 
arm olgo minno peäl iggaweste Iesusst 
ztrismsse pärrast/ Amen. 

OhwPalwe Laupäwal. 
^ H ! sa iggawenne Jummal/ üks nad-
$25 dal on ta sinno armo läbbi rahho 
lling hea terwisaga möda läinud. S in­
na suur Jummal olled sedda head mulle 
belnud. Jubba ma olleksin anunogi hut-
^ läinud/ tui sinna ep olleks mind taits-
Щ. Sepärrast rännan mmna sind UU 
Ш süddamest, ning pallun sind allandit-
№ : hoia mind keige bädda ning willee-
]Щ eest. S a olled tru, sepärrast lodab 
"w südda sinno peäle/ sesamma lomsscga 

i Uu 
k. 
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heidan minna ennast mahha. Sinna 
agga/ oh helde Issa! tulle mo süddames-
ft/ ning te ennesele sinna asset. Ehhita 
minno südda usso/ armastusse ning tan-

. natussega, ning ärra lasse mind ühtegi 
mõttelda/ ragida eht tehha/ tuid ükspäinis 
sedda/ mis so pühha Waim wõttab min-
no sees tehha. Anna armo/ et ma Hat-
tan ma-ilma ärrapölgama/ ning taewa 
järrele iggatstma/ ning tui se tund liggi 
saab, et sa, oh armas Jummal! mind sin­
na taewa tahhab sata/ siis olgo so pühha 
Waim minno sees/ et/ tui ma teps ei wõi 
rägiba/ temma siisti minno sees löpmat-
ta woits dhtada/ ning nenda sinno puh-
ha palle ette tulla. Kule minno palwe/ 
armas Jummal/ IesusstKristusst pär-
rasi/ Amen. 

üks tanno.Palwe 

. Meie Issanda Iesusse Krck 
tusse Innimessekssamissc ja 

Simdimisse pärrast. 
^ H sa hcldc ning armolinne Jummala 
&% poeg Jesus Kristus/ sa oige innlmcsll 
armastaja! au, kitus ja tänno olgo sulle 

sinno 
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jjnno sure heldüssc parrast, ttfarnmT, 
^ ^ ^ ^ ^ " " o s s a . ° ö t n n d " A 
*«wwtt (anub, fa mtib Uit ni Ыааа 
«uustanud, et meie sinno läbbi humSl 

kam Issand kuida õlled sinna meie wae. 
s al>va,a nödra lihha ja wcrrega ennaff 
Alanud? tuida õlled linna meid isse 
Iummala au ning nou sisse üllendanud, 
« „nna/ tn, tossine inniinenne, selle kolm. 
"no Iummala sees nüüd olleb j " S 
Hinimenne on patto läbbi ioaaoniste 
ürrari ttutud, wata, kui wHgaa on S a 

ur ' t«nma oili ärranetud/ wua k,,i-
aftnnoseesonönnislalud's7o."V 

L'nnnnesse ihho ja hinge cnnesele wot. 

" c» piddid terwcks teggema. Anna 

e^3 lille liikmed, mis „nna ni wäaaa 
> s e stes õlled ammanud, p « f f i 
Щп№іШ-cm №,mb et sinna 
C I r > "W """na wae liöso lädbl 
Сь£??ыт pWastt ellada. Sa 
""'statudneits,Poegl,aIs,ändaönms. t i гттгм 
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tacud! kelle sccs keik rahwast Ma peäl on-
ntstatst. Meie ollime Jummalast ärra-
lahhutud: ennä! kuida meie sinno sees ni 
kindlaste Jummalaga olleme ühte sanud! 
meie ollime kutrartst teotud; ennä tui wäg-
aa llüüd sinno sees auustud! meie ollime 
Jumala wihha al; ennä! tui wagga 
nüüd sinno sees armastud. 

> . Oh! kuida wõib Jummal nüüd meie 
wasto wihha piddada? kuida wõib ta 
mele waenlane olla? kuida wõib ta meid', 
xikkuda, kes meie temma lihha ja werri 
olleme? ükski ci olle ial omma ennest llh> 
ha wihkanud. Õtse kui sinna/ armas 
Jesus/ nüüd tõssine Jummal ning tõssi' 
ne innimenne iggaweste jääd/ nenda on 
Jummal sinno innimcssikssamlsse läbbi 
meile kinnitanud iggawest sõbrust/ igga' 
west armo, iggawest leppitalnift/ щ і 
wcst laste öiguft/ iggawest rahho J u t i ' 
mala ja innlmeste wahhel/ et meie \mm 
sugguwössa olleme/ ning kui sinno cifl'| 
maksed ning wennad sinnoga wõime cll^I 
da iggaweste» Oh mo tallis Jestls! finnjl 
olled selge arm / heldus ja room. Sinnsl 
olled se öigewalgus/ mis meid walgllsra^l 
Sinna olled se oige te/ mis Issa pole \иЩ\ 
tab; Sinna olled se iggawenne tödde/ ra 
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Meid õppetab; Sinna olled st iggawenne 
ello, mis mcio ellawaks teeb; Sinn.^ olled 
se iggawenne arm, mis läbbi Jummal 
omma armo annettega meile tulleb; S in-
na olled se iggawenne öigus omma lun-
nastamissc läbbi/ mis meid onsaks teeb; 
Sinna olled se iggawenne suremPreester/ 
kes meid õnnistab, meie eest pallub/ ja kes 
issiennast täieks lunnastamisse hinnaks 
meie vattubt parrast on annud. Sinno 
ello on innimeste walgus. Nende ro-
lnuscamisstks olled sa taewast mahha 
tulnud; S a olled innimeseks sanud, et in> 
nilnesscd wõiksid Jummala lapsiks sada. 
Oh: klli armas olled sinna minno südda-
Mes? mis illus on so näggo? mis armsad 
on sinno wisid ning kombed? mis lahked 
on sinno kõnned/ sa keige illuftm innimcs-
te seast? oh! minno söbber/ mlle mo süd-
"imesse; mo wend! ärra põlga mind; 
Ulinno armastaja! ärra taggane min-
^ust; mo peigmees! wõtta mind wasto 
êldc ju-andmissega; mo süddame rööm! 
' >enda ennast minnoga/ kinnita minno 
Jfc/ et sinna tõeste ja täieste omma 

Mmmalltto werrega mind olled ärra-
Omastanud/ ja et sa omma innimesseks-
тщ läbbi minno wennaks sanud/ kel-

c ; lel 



38 Tänno-palwe 

lcl halle meel minnoga on keige minno 
hädda parrast / ning kelle jure minna kci-
ge waewa sees julgeste wõin tulla ning 
kõwwaste abbi otsida. Keigc-ennamiste 
tulleta mo mele/ et sa minno lihha ning 
werre issiennese sees ülle keikide taewaske/ 
ülle keige Inglide jummaliko au sisse 
olled tõstnud/ et minna keik tühja illo siin 
ma-ilmas pean ärrapölgama ja bige 
usso läbbi jo siin taewas ellama ning fed-
da au takkanoudma, mis sinno sees min-
no iggaweseks rõmuks mulle on antu 
Ning walmistatud. 

Oh wötta, armas Jesuke! 
So sängiks minno süddanie. 
Oh wötta temmas hingada, 
E t minna smd ei unnusta, 

Amen. 

Üks tänno palwe 

Iesusse Kristusse kibbedil 
Kannatamissc pärrast, misga temma 

meid Jummalaga leppitanud. 

H! Jesus Kristus/ sa ilma sütaIul'' 
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lnala tal/ kes sinna ma-ilma panud olled 
ärrakannud! ma tännan sind süddamest 
sinno kibbeda kannammisse ning surma 
eest, kui keige ma-ilma hädda/ se on kciki-
de innimeste kurbdus/ ahhastus, wallo/ 
kartus ja warriscminne sinno peäle tul-
nud ja sinno hing kurwaks sanud surma-
Ni. Kes wõib sinno hinge ahliastujt är-
ramoisra ningüllesrägida? Oh sedda hin-
ge hädda! 0 sedda süddame wallo! oh sed-
da waimo jallestust! oh sedda surma 
wõitlemist! oh sedda werrist higgi! mis 
tannalikko süddamega pean minna sind 
wastowõtma? Oh Issand! sa olled 
tõeste keikide eest surma maitsnud/ se 
eest tännan ma sind/ sa tru judda. M a 
tännan sind sinno allandikko palwe 
ttst / kui sinna aedas omma palle 
peäl Jummalat kummardanud/ ja 
issiennast minno assemel Jummalale 
^wr iks annud. Minna tännan sind 
'lnno köidikkudc eest/ misga sinna kui 
kurjateggia kinnistutud olnud/ et sa mind 
"cist iggalvesse jurma paelust taktsid 
lühti peisca. Minna tännan sind sinno 
^?wade pärrast/ kui sind minno patto 
Errast piitsaga lödi , minna tännan 
"Nd sinno sure allandussc ning tassase me-

t 4 l( 
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Ic pärrast/ misga sinna minno tdrtuft/ 
au-ahnust/ wihha ning tiggedust olled 
maksnud ning ärratassunud. Ma tan-
nan sind/ et sa omma risti-surma läbbi 
sest wiimsest ja hirmsast Jummala koh-
tust mind olled arrapeastnud. Ma tan-
nan sind sinno kidbowitsa troni pärrast/ 
mis sa minno heaks kannud/ et sa igga-
wesse au-kroniqa mind wõiksid ehhitada. 
Ma tännan sind/ et sa kui uks arranemd 
taewa ning Ma wahhel risti peäl olled 
ponud, ja mind se läbbi sest igqawessest 
needmissest arralunnastanud. Oh sa puh-
ha ihho! Oh sa helde sildda! oh sa kallis 
pea! oh sa Mus palle! oh teie selged sil-
mikessed! oh teie õnnistud kaed! oh teie 
kasssnad kõrwad! oh teie taunid jallad! 
kuida ollete teie keikipiddi minno patto 
parrast waewatud? Oh Jummal! kui 
suur on sinno wihha patto peäle/ et st 
omma ainosündinud Pöia peäle ei olle 
mitte armo heitnud? Oh Jesus! kui suur 
on sinno arm minno wasto/ et sa seest' 
ning Wäljaspidi sedda ilmarägimatts 
põrgo wallo ni kannatlikke süddamega 
kannatand/ et minna ei piddand sedds 
iggawest surma nähha sama iggaweste. 

Minna tännan sind, et sa risti peäl 
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linno onuna wacnslascc ning ta m» no 
. «st, kelle patcud find nsti peäle ШіщЪ, 
"Ued pallunud ning üttelnud: Issa, an* 
na neile апШ, sest nenunad ei ш, mis 
Ncnunad moad. 

M a tännan ssnd st sanna eest, mis sa 
Ioannessele olled raginud: W a w ' se 
0» sinno emma. Kül sa wötcad ka minno 
eest miNTttpiddada ning minno turddusse 
sees mind rõmustada. 

M a tännan sind ta nende röömsade 
wnade Pärrast: tänna pead s, minnoga 
Paradisis ollema. M a pallun- sind, 
wotle ka minno peäle ommas rikis, ia 
wiimse badda sees te mulle paradisi uks 
M , « ma tatt lotusstga rõõmsaste siit 
Wõin ärralahtuda. 
. . M a tännan ka sslddaincst st sure binae 
oadda parrast, mis stes sinna olled tisstn. 
«anud: minno Jummal.' minno I u m . 
Ml» miks sa olled mind mahhajätnud? 
Kinnita se labdi minno usko, et ft mind 
Wma häddas nlMd ei tahha mitte inah, 
Matta, waid et sa tui minno Issand nina 
"Nnno Jummal tahhab keigcst häddast 
'">nd lahu peasta, ,a mind önsaks tehha. 
, Ma tännan sind so janno pärrast/ tt 
'" üttelnud: Mul on janno. Olgo 

< 5 sulle 
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sulle ka janno minno hinge onne järrele/ 
ning kustuta minno janno se ello-weega/ 
mis kecb iggawcsse ello sisse. 

Halleluja! kitus ning tänno olgo ka 
sulle se röomsa sanna eest: S e on löp-
pctud/ sest nüüd olled sa ka wiimse lin-
ga Ilunmala kodto ees minno ärralun-
nastamissets nwksnud, ning minno on-
nistusse otsus on sinno käes. Sepärrast 
tännanHninna ka wimaks sind so wllmft 
sanna eest: I s sa , sinno katte annan 
minna omnla waimo. Sest sinno 
surm on mind jummalaga leppitanud 
ja lmnno surma arraneelnud, et ma ta 
omma Waimo sinno ja minno taewast I s -
fa katte wõin anda nittg temma armo sees 
hingada iggaweste. Seddasuggust töiCi 
likko lunnastamisse hinda olled sa/ taewa-
ne Issi , minno iggaweseks lunnastamis-
seks wastowõtnud/ et sa ei tahha minno> 
ga kohtusse minna/ waid omma hallas' 
tusse rikkust pattude andets-andmisse läb̂  
biüllesnäidata. SmnKPoiaIcsussetal' 
lis surm toob mulle nüüd öigust/ kulutab 
Iulnmalitto rahho/ ning annad hingcl< 
rõmo, et ma hea melega wõin keik patcu/ 
sed himmud surretaba/ ja minno Jesusa 
auuks waggadusse ja.önnistusse sees <Ш 
da ilmaloplnatta. &Щ 
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в е | і пййЬ olgo taewas tänno >fSI7j 
Äee mciö sures waewas aitnud heldeste, 
" l tu s olgo /argest Iesussele ka. 
Pühha waim! sind körgest kiitko ilma-ma 
Issand, heida armo meie peäle, Amen. 

Tänno - palwe 

Icsusse Kristusse Imnmala 
Pöia röömsä üllcstousmissc 

pärrast. 

£ ) £ . ' sa kekgewiggewam, patto, kurrati, 
r\, lurma ja^porgo arrawoitja, Jesus Kris-

pärrast, mis läbbi sinna fur* 
£« kaest wõimust ärrawõtnud ning huk-
rammnematta ello walguese ette tonud ®j n , 
o kaes on nuud surma ning pör̂ o wõtmed, 

^ a olled surnud olnud, jamata, nüüd ellad 
"?na iagaweslest iggaweste. Surm, kus on 
"uud sinno odda? pörgo-haud, kus on sinno 
ц Öltr»us ? Kitus ning tänno оіло sulle, kes 
СгІ! ledda wõimust nende peäle meile olled 
Л \ Sepärrast on MINNO südda rõmus, 

" ^ssa el olle sind mltte lurma sisse jätnud, 
waid 
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waid ürrikesse aia parrast üllesarratanud ja ig-
gawesst auqa kui kroniga minno heaks sind ehhî  
tanud. Mlnna ollen nüüd tõeste sinnoga ülles-
ärratud, ja sinno sees üllestõusnud / et ma ue 
ello sees pean käima. Sinna olled issi tõeste 
se üUestousminne ja ello, kes sinno sisse ussub/ 
ei lähhä se surrema, et ta kül surreb. S inna 
olled nende usklikkude ello , ja ei sum mitte, 
sepärrast ei wõi ka nemmad omma ello mitte 
arraka-utada. Oh minno Issand! kuida oi' 
led sirmi sure аи$а ommast hauast üllestous^ 
nud/ nenda et M a wärriftnud ja sinno waenla-
sed kohkunud ning suurt hirmo tunnud. Agga 
omma sõbradele/ neilepattokahhetsewa Jüngrit-
telk/ olled sa ennast heldeste näitnud, ning Mariale 
üttelnud: minne ja ütle minno wendadele: m i n ' 
na laKKenullcs minno ja tcie Issa , minno 
ja teie Iumlnala jure.Oh! kui rõõmsaste ollev 
sa pärrast iest nende jure tulnud, ja sedda rahho 
Jummalaga neile kulutanud. Saollednendega 
sinud ja jonud nende usso kinnimestks, et sa löeŝ  
te eliad, ja olled nende süddamed laewa römogs 
jahhutanud. Ob sa helde, armolinne, rõmu* 
sa ellaw rahho saatja ! tulle ka minno süddaa 
messe ja rõmusta minno waese hinge, tfultf' 
ta mulle ka , et sa Jummala armo, pallub > 
andeksandmist, õigust, wõimust, rahho' 
iggawest rlmo ja ello omma üllestõusmist 
läbbi minnule olled saatnud, ja patto, ft/1 
ma/ kurratit ja iggawest hukkatust arrawoill 
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dud, ja minno heaks ka-ulanud. Nüüd^anI 
na armo, et ma süddamelikko paltustpöörmis-
!e läbbi ka waimolikkul kombel pattusest ф 
Ш üllestousen, ning sinno auuks eddespiddi 
Ühhe ue ja waaga ello fees wõiksin ellada. Tou­
le linna minno ftcs ülles, rikku kurrati teud 
Minno süddames ärra / ning wallilse omma 
^dalmoqa seal sees kui minno ht'm,e Kunnia 
m. Kui nüüd selle Waim, kes sind surnust 
on ullesa^ratanud, minno sees ellab/ siis wol-
tab sesamma.Waim / kes sind, minno Iesust, 
wrnust on üllesarraeanud, ka minno surnud 
«hha haudas ellawaks tehha, sepärrast et ta 
МІ sees kui omma hone sees siin on ellanud. 
Ъііп on meie ello warjule pandud sinno fees* 
agga seäl sawad meie ihhud sinno ärraselleto 
lhho sarnaljeks sama ja meie peame sinnoaa 
«" ftes awwalikkuks sama ning jäma igga-

Oh armas Issand, Jesus ^ r i s i • 
S a tousid surinast ülles 
Meid peasta surinast, kurratist; 
lNeid Hoia ommas sülles; 
Щ aita onuna w a i m o g a 
tftnö Uit uut ello algada, 
lUis sinna meile saatsid, Amen. 

Uks 
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M s Tanno-Palwe 

Meie Issanda Iesusse Kriö' 
tusse röömsa Taewaminncmisst 

parrast. 

H ! sa keigewäggewam ja iggawenne effo 
Würst , Iesus Kristus / kes sa omma 

röömsa taewaminnemisse labbi Iummala au 
parrama käele õlled istnud, ja omma roarn* 
lased, patt0/ surma, kurratit/ maailma ja ig-
gawest pörgo omma jalgade alluseks jalgeks 
pannud. Kulda pean minna sesuggust woi-
must ja wallilsilst hasli külkiitma ja tännama? 
S a õlled meie pattude puhhastamist issiennese 
labbi teinud/ ning parrast üllemakS sanuy kui 
keik Inglid taewas. Sest sinno tacwane I s^ 
sa on sind pannud istma onuna parrama käele 
taewas keige Würst i ,walla/ ja woimusft, ja 
wae, ja waUitsusst/ ja keige nimme ülle/ mis 
nimmetakft mitte, ükspäinis sessinnatses waid 
ka tullewas ilmaS, ja temma on keik sinno jal> 
qade alla pannud / ja on sind pannud peaks 
koggodusftle; et sa issiennesega keik piddid täit-
ma. Nüüd õlled sa meie pea / ja meie, sinno 
liikmed, olleme jo sinnoga ja sinno sees taewas-
te aefade sikka seatud. Nüüd tahhad sa omma 
liikmed ellv/ walguose, woimüsse, rahho ning 

römo-

O 
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romoga taita. S a olled meie iggawenne surem 
Preester/ ja tahhab meid omma pühhq W a i -
Moga wõida. Nüüd wõid sa nende palwed 
kuulda, ,a neid önsaks tehha, kes sinno nimme 
appi hüüdwad, ja sinno peäle lootwad. Etsin-
Na nüüd, kui meie pea/ taewas ellad/ siis tom-
niad sa ommal aial meid so liikmid ennese järre* 
le, et meie seal olleme, kus sinna olled, ning sin-
no au nähha same. S e peäle lodame meie nina 
Mlnnatse totusse järrele peab meie ellaminne jo 
mn taewas ollema; sest kuS meie warra on, seal 
veab ka meie südda ollema, et meie sedda takka-
Nõuame, mis üllewel on, ja ei mitte sedda, mis 
lna peäl on. Tomma meie süddamed ennese 
Vole, siis meie palwega jookseme sinno järrele. 
<lnna meile pühha himmude tiwad, siis meie jar-
kestikko öhkamistega usso läbbi lenname sinno 
pole. Oh! millal tullen ma siiwa, et ma sinno 
valle saan nähha? millal saan ma omma tae< 
^minnemist piddama minno ja sinno I s sa 
^lnno ja sinno Jummala jure ?,Tulle, Issand 
"esus, ja wõtta mind ennese jure. J a h ! Amen. 

Oh Jesuke, so järrele 
tNeid tomma waggervaste/ 

Meid pühhaks te, et ellame 
Hui onsad iggaweste/ 

Amen. 

3an-
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S e kalli pühha Waimo eest 
M i s Kristus meile saatnud. 

£ 4 & minno Ыііё Issand IEslls.' kuid 
f * J wõin minna sind fül tännada se sul 
jummalikko ja kalli anni pärrast/ mis finn 
meile olled tõotanud ja üttelnud: ПШШ tah 
han omma Waimo lväljawallad 
keige lihha peäle, et nemmad pc 
wad tossuma kui rohhi jöe äre 
Iahhuta minno ärrakuinud südda om 
Waimo kui ello. weega, et ma roojffln he 
wilja sulle kanda. Ol>! walgusta , sojen 
nina futa minno sü^da oiges uskus / 
mastamisses, palwes ja Jummala kimssi 
et so Waimo annid minno sees wõiksid polle 
ja prnstada. Oh pühha Waim ! sa k 
Jummala tulloke, walgusta meid. Oh sa 
wessi! jahhutameid. Oh sa Jummalad 
te meid ellawaks. Oh sa pühha Jummala so 
kirjeta omma kasso.sanna minno süddame 
se. Oh sa wäggi üllewel kõrges! kinnita 
meie nodrusse sees. Oh sa raewane rõmo-
rõmusta meid meie kurbduesesees; sa soewi 
ke! kassuta meie arranärtsitud süddamed. 
Jesus ! walla meie peäle rohkeste sedda 
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palweWaimo, kes meie eest ja meie sees pallub 
"maraslmatta ohkamiseega, ning kes meie wai. 
"oga tunnistab, et meie Jummala lapsed olle-
me. i!asse tedda meie sees allati öhkada: Ab-
va, aita armas eaewaneIssa' et meieftjl pal-
»vch wõiksime tunda, et so Waim meie sees", 
"b . Temma olgo meie sees üks tarkusse> nea 
Nou ja Jummala kattusse Waim. T a tekka 
mele süddamed selle kolm-aino Jummala holeks-
<a suunltaqo meid ue sündimisle läbbi ueks lo-
'naks Iesusse Krislusse sees. Oh sa iqgawen-
J* Walm! poea mele süddamed sestsinnatsest 
«malikkust ellust ärra igqawesse ello pole 2 3 
ma meie sees Jumala riki tos, mis on öiaus 
rahho nma rüom pühha Waimo sees. M-ie 
I s a n d a Iesusse lootust möda õppeta, lubbata 

nmta, jahhuta meid ning te meid ellawaks-
me.e eestkostia, abbimees, nou-andja Zlti, 

* * hmge walgus ja room keige kurbdusse s«s! 
"ue mele wamio waagi, et meie lihhalikkud 
^nmud ennestes wõiksime lämmatada, et sin. 

s e . ) " Mafid. * І ( І Ь n l n 5 kombed agaa mele 
' es wolk,ld koSluda ning kaswada. Oh meie 
" u s hinge room! hola meid, et meie sind pat-
"õega el kurwasta ehk ennesest ärra ei aia, waid 
"Mele süddamesse, ning ella meie hinge ftes 

N"natse n.ng tullewa ello sees. Sinna au 
^"a,m, hlnga meie peale, ja anna meile Ium-

d Op 
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Od Issa, helde jaggaja! 
Oh ! kule palwet armoga, 

Ja sedda annet anna: 
S o waimo meile lakkita, 
S i in temma läbbi juhhata/ 

J a taewasse meid kaftnch 
Amen. 

•ЮДО 4H3L«-l^5^- **35«- -№8«-W^I-

Patto Tunnistusse Palw, 
mis steS meie ommad pattud I I 
mala ette tunnistame/ andeks-andm! 

ja ello parrandamist Jummala kaest 
pallume. 

$ ! sa suur Jummal, minno Loja ning of 
nisteggia, minna kaeban «jag tunnista" 

sinno ette, et ma kül sinno sarnatseks ning sinsss 
kombede järrele ollen lodud/ agga et ma, parra-
go Jummal! sedda onne ollen arraka-utan^ 
ning kurrati sarnatseks sanud, ning minno kutt' 
südda armastab selle kurja waimo n>Jsid,fomb<& 
ja joned. Minna wihkan sedda/ mis sa, arm^ 
linne Jummal, mlnd kassid/ ning püan sedda И 
melega tehha, mis mo hinge waenlased tahtwad 
et ma omma hinge hukkatussers pean teggema 
N l suur on minno patto hädda ning kurjus. * j 

oiu 
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ofle mul ilgust, egga pühhilsust; ussust minna 
ti rea/armastus on minno süddamesarrakust, 
nud. Sest ollen minna hirmsaks ning roppuks 
sanudsinno pühha silma ees. Agga^ftebstfeige-
Pahhem weel on,et ma oiete ei tunne,kui suur min-
no patlo hädda ning kurjus on. t ®ia ollen holc-
ta olnud ning ei mottelnud se veale, mil wisil ma 
saaksin sinnoga ärralerpida ning ommast pattust 
peaSletud. Minno fuDDaoji kowwa ning ei kar­
da silmo wihha, ning ei mõtle viete sinno heateg-
gemiSte peale. Hallasta sinna, oh tru Iummal! 
wmno sure söggeduese ning hädda parrast minno 
peale. Sinno pü^haWaim peksko ruosuks min-
No südda. et ma öppiksin tundma ommad pattud, 
neid süddomest kahhetsema ning nutma. Kissi, 
Mind wägglse kurrali rigist; anna mulle Iesusse 
Kristusse parrast minno pattud andeks; pesft mind 
vmma Pöia werrcga puhtaks; kinnita mind,ee ma 
kurrali ning patto waslo pannen, ning neid wih-
kan. O h ! mo helde I s s a , heida armo minno 
Veale/ ning wotta mind armolilkull jälle ommaks 
'üpscks waSto. Ehk minna kül ollen sind arra-
innustanud ning mahhajatnud, siiski arra un-
^Sta mind mitte arra, ning arra jalta mind mitte 
^ahha; arra wala teps minno pattude peale,wall> 
**eta Iesusse KrlStuSse kannaeamisse ning sur-
3a peale, ning selle parrast kule minno palwe. 

Uks 
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Uks teine Palwe. 
h pühha ja helde Issand Jummal ! minna 
tunnistan sinno ette, et ma ep olle mitte ufä' 

panus patto sees sündinud ja ilmale tulnud/ 
waid ka omma ristmisse ftadust milmelsuggusel 
wisil ülleastnud ja mahhajätnud, sest et ma sül> 
damelikkus kartusses jaarmastusses sinno ees tp 
olle ellanud. M a ollen saggedaste ennam omma 
kurja pattuse lõhmusse järrele silma< himmo / lil)' 
ha hitnmo ja körge ello sees ellanud, kuid et ma 
so piitya ja head tahtmist minno hinge õnnistud 
seks olleksin tähhele pannud, ja minno pattust lih-
ha risti ponud himmo ja ihhaldamissega. Anna 
mulle armo, et ma omma põhjatumal kurjust ja 
hinge hädda kogest süddamest öppin tundma ja 
lahhetsema. Ärranuhtle mind omma wäest last 
mitte sinno kange kohto järrele, waid olle mulle 
armolinne Iesusse tfrternsse sinno Pola parrast/ 
ja puhhasta minno südda temma werrega, et ms 
seläbbi wõiksin sinno mele parrast olla ning jads 
iggawest. Va t a nüüd ka minno hinge sees ühh< 
pühha hirmo ja lüddi keige pättuste himmude, 
mottede, sannade ja teggude wasto, et ma omrns 
ello sees neid nutte ennam ei armasta, waid 3V 

susse KriStuõse omma allandikko / armolisse н1 

tassase onnieteggia jälgede sisse astun, ja temm<l 
järrel käin omma ello otsani. Kule minno paW 
selgest armust, Iesusse KriStuSse minno armst 
Issanda ja önnisteegia pärrast, Amen. 

Ku"' 



Kunninga Taweli 

Seitse Pattustpöönmsse 
Palwet. 

Essimenne Palwe, 
v i . Laul. 

i. Ъах еН SLGUI. 
2 * $ 8 0 Jehowa! ärra nomi mind mitte 

« s l ommas wihhas / ning ärra anna mul-
le mitte hirmo ommas lullises wihhas. 

3. Jehowa! olle mulle armolinne, ststetmin-
«a ollen nõdder; te mind terweks, Jehowa, sest 
Ч minno lukondid tundwad hirmo. 
fi 4. J a minno hing tunneb suurt hirmo, ning 
"nna, Jehowa, kül kaua? 
» 5. Pöra mo pole Jehowa peästa mo hinge 
^ r a ; le mind önsaks sinno hallastusa pär-

»./ ' Sest et surmas ep olle sinnust malleStuS,-
^s wõib sind haudas kita? 

^ Л Minna ollen ärrawässinud 'minno agga-
jS'f к * ; keige se öö uiutan minna omma гоо* 
sqn 0 m m a !̂ lma weega leotan minna omma 

d 3 «.Mo 
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8. M o silmad on ärrakuinud melehaigusse 
parrast; need on wannaks läinud kelkide minno 
waenlaste parrast. 

9. Tagganege minnust ärra/keik, kes teie lüh-
ja «te, sest Jehowa on minno^utmisse heale kuul< 
nud. 

10. Jehowa on minno allandikko palwe kuul-
nud; Jehowa wõttab minno pallumist wasto. 

I I . Sago kelk minno mihhamehhed häbbiks, 
ning tundko nemmad suurt hirmo; tagganego 
nemmad ning sago häbbiks äkkitselt-

Teine PattustpöörwiSse 
Palwe. j 

xxxi i . Laul. 
Tawet i Õppetus. 

ЩаЬ on need, kelle nllekohhus on «f 
deks antud, kelle pat on kinnikatta 

tud. 
2c Õnnis on fe innimenne , kellele Iel)<^ 

wa tiggedust ei arwa stüks, ning kelle wai* 
mo sees ei olle kawwalust. 

3. Kui minna patto ei tunnistand ülles, 0 
laksid minno lukondid wannaks iggapäwa minns 
moiramisse parrast. 

4. Sest sinno kassi olli raske minno peäl õ# 
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la päwad; minno üddi on kuinud ärra õtse kui 
suise põua läbbi. Sela . 

s. Mo patto tunnistasin minna sulle, ning 
omma tiggedust ei olle minna kinnikatnud. 
Minna ütlesin: minna tahhan issiennese peäle 
ommad ülleajlmissed tunnistada J E H O ­
W A L E ; siis andsid sinna minno patto kurjust 
andeks. Sela. 

6. Sepärrast wõtwad sind allandikkult pal-
luda keik waggad armo aial; tõeste kui paljo 
lvet tõuseb, el üllata se nende liggi. 

7. S inna olled minnule warjuks, sinna hoi-
ad mind ahhastusfe eest; sinna annad mulle 
rohkeste römoga laulda, et sa mind peasead. 
Eela. 

8. Sinna ütled: minna tahhan sind targaks teh-
ya ning oppctada sedda teed, mis sinna pead kai-
d»a; minna tahhan sulle nou anda, mo silm pead 
llnno peäle waatma. 

9. Ärge olge kui hobbone ning kui eeslihobbo-
Ne, need on molstmatta; nende suus on wäljad 
ning sulissed neid tallitseda muido nemmad mul* 
le sinno liggi. 

lv. Paljo wallo on sel Jummalakartmata, 
?9ga kes lodab J E H O W A peäle, saad roh-
"ste hallastust. 
_ n. Olge röömsad J E H O W A seeS / nlng 

"9< wagga röömsad, teie oiged! ning laulge 
rõõmsaste / keik, kes ttie süddamest waggad 

d 4 Kel-
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KolmasPattustpöörmisse 
Palwc. 

ххх ш. Laul. 

i . Hawai JLcul mallestusseks. 

2. J E H O W A ! ärra nomi mind mi 
(23 ommas kanges wihhas/ ja arl 

anna mulle untle hirmo ommas tullijes wih« 

3. S/st sinno noled on minno sisseläinud, ni 
sinno kassi minno peäle tulnud. 

4. Ep olle terwist ühtegi minno lihhas sin 
melepahhandusse pärrast; ei olle rahho mm 
lukontide sees minno patto parrast. 

t s. Sest minno tiggedussed on ülle minno p 
läinud, kui üks raske koorm on nemmad läin 
raskemaks, kui minna sudan kanda. 

6. Minno patto hawad haisewad pahhas^ 
ning jookswad mädda minno rummaluse pa 
tast. 

7. Mlnna ollen sure murrega köwweras ja 
kirus, minna kmn kurwasle keige se päwa. 

8. Sest et minno sissekond on täis pallaw 
w a t , ning ei olle ühtegi terwist minno lihha 
fees. 

9. Minna ollen rammaks ning koggone wa^ 
limaks 

t 
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[іпшСб läinud; ma wingun minno süddamead^ 
hastusje parrast. 

lv. ISsand , keik minno iggatseminne on sulle 
nada> liing minno ohkaminne ep olle sinno ectt 
warjule pandud. ' 

ii. Mo südda pöritab wagga, mo rammo on 
minnust lõpnud, za sedda silmade lelgust, ei sedda 
polle mul polegi. »/ i ^ и 

« . Kes mind armastawad ning mo sõbrad 
on, need hoidwad ennast kõrwale minno willee-
wsse parrast, ning mo suggulased seiswad 

ц. Ning kes minno hinge püüdwad, seadwad 
lallaja wõrkusid, ning kes minno kahjo nõudwad, 
rägiwad tigqedad kõnnesid; iggapawa mõtlewad 
nemmad kawwalusse pe&e. 

14. Agga minna ollen kui üks kurt, ei ma ku­
le, nlng kui uks keleto, kes ei te omma suud 

mjb N lns minna ollen kui se, kes ei kule, nina 
k̂ lle suus el olle nomimiSsi. * 

i6. Sest sinno peäle, oh I s H O W A . ' lodan 
m nna; kül sinna, I S s a n d , minno Jummal, 
ruled mind. 

17. Minna ollen üttelnud: ärgo sago nem-
"lad rõõmsaks minno parrast; kui mo jalg peaks 
"dblstama,kül nemmad siis surustelleksid min-
"v wasto. 

d * 18. Sest 
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l8- Sest et minna pea wõin kommistaba ning 
minno wallo on allati minno ees. 

19. Sest minna täetan omma tlggedust, ma 
ollen murres omma patto parrast. 

20. Agga minno waenlased ellawad rdömsaste 
ja on wäggewad; ja neid on paljo, kes mind il-
ma asjata wihkawad. 

21. Ning kes hea eest mulle kurja tassuwad, 
on mo wastased/ sepärrast et minna head takka 
nõuan. 

2:. mra jätta mind mitte mahha, I E -
H O W A , minno Jummal, ärra olle minnust 
kaugel. 

23. Tõtta mulle appi, oh minno önnlstusse 
I S s a n d ! 

Neljas PattustpöörmiSse 
Palwe. 

LI . %aul 

• % Zaxotti 4aul . 

2. Ж І І і Natan se Prohwet temma jure tuU 
* $ i li pärrast sedda, kui ta Patseba liggi 

olli tulnud. 
3. Jummal! olle mulle armolinne sinno hal-

lastusse pärrast, ja kustuta minno ülleastmlo> 
ftd sinno rohke süddameliko hallaStuSse pärrast. 

4.Pes-
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4 . Pessemind hästi minno tiggedussejt, ning 
puhhasta mind minno pattust. 

f. Sest et minna tunnen ommad ülleastmiS-
sed/ja minno pae on mo ees allati. 

6. Sinno wasto ükspäinis oUen minna 
patlo teinud / ja st , mis sinno ees kurri on, 
ollen ma teinud; sepärrast õlled sa õige / kui 
linna ragid / ja puhhas, kui sa kohhut mõis. 
lad. 

7. Wa ta / kurjusst sees ollen minna sün. 
nitatud, ja palto sees on mlnno emma mind 
sanud. 

8- W a t a / sinnul on hea meel sest tõssidussest, 
mis on siddame põhjas; sepärrast anna mulle 
sallajaS tarkust teada. 

9- Lepplla mind Isopplga, et ma puhtaks 
laan, peese mind, et ma lahhan walgemaks kui 
lummi. 

ic. Anna mulle armo sannumed ja römo kuul-
da/ et wagga rõõmsaks sawad minno lukondid, 
mis sa õlled ruSsuks peksnud. 

i». Pora arra omma palle mlnno pattude eesi, 
la kustuta arra kelk minno tiMdussed-

іг. .2.0 minno sees, Iummal/ üks puhhqs 
<ndda, ning uenda minno sies kindla XOau 
Mo. 

lz- Arra heida mind arra sinno palle eesi, 
la arra wotta sinno pühha Waimo mitte 
linnult arra. 

4 . 2nna muilt jätte sinno önnistusse rö. 
mo 
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m o , ja se heamelelinne W a i m toetago 
mind. 

15. Minna tahhan sinno teed õppetada neid 
kes on üllekohlufed / et need pattused sinno pol 
piörwad. 

16. 01) Jummal! minno önnistusse Ium 
mal peästa mind ärra werr^süüst / siis minno 
keel kidab romoga sinno õigust. 

17. Island, te lahti minno wokkad/siis peab 
minno su sinno kitust kulutama-

i8. Sest sinnul eo olle head meelt ohwrist 
et ma neid annan, ei sinna holi pölletamisse ohw 
rist. 

19. Jummala meleparralissed ohwrid on 
«ks röhhutudwaim,üht röhhutud ningrus^ 
suks pekstud süddant ei põlga sinna, I u m -
mai. 

ii. Tehead sinno hea mele pärrast Sionile, 
ehhita Jerusalemma mürid. 

21. S i i s sawad sinno mele parrast ollema 5i' 
gusse ohwrid, need pölletamisse ning tulle ohw-
rid; sils wiwad wagyad wärsesid sinno altar 
peäle. 

Wies Pattustpöörmisst 
Palwe. 

Cil Laul. 
o^bhe haddalisse allandik palwe, kui tedda 
&*> waewa' 
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waewatakse,ning temma ommad mõtted Jehowa 
kile ullesragib. 

2. Jehowa, kule minno allandik palwe / ia 
lnlnno kissendaminne tulgo sinno ette. 

3. Ärra peida omma palle minno eest; po­
ja omma kõrwa minno pole sel a ia l , kui mul 
wsas ka on; kule mind pea sel a ia l , kui ma 
hüän. 

4. Sest minno päwad on lõpnud nenda kui 
luils, ning minno lukondid on ärrapõllenud 
kui üks leed. 

r. Minno südda on m.ahhalödud ning ärra-
'uinud kui üks rohhi, et minna unnusland om-
lna leiba somatta. 

6. Minno luudon^lihha külge kinnisarmd min. 
Ho ohkamiose heale parrast. 

7. Minna ollen korwe linno sasnatseks sa-
l?ud; minna ollen kui ö.kul wooga paikade 

8. Minna walwan, ning ollen kui üksik lind 
"ttukse peäl. 

.9 . Minno waenlased teotawad mlnd keige se 
vawa; kes kui hullud minno peäle käiwad/ need 
^andwad minno nimmega. 

lo. Sest minna soon tuhka kui leiba, ning sea-
"an keik omma joma * aia nuttoga. 
, n . S i n n o mele pahhandusse ning kange wlh-
"l parrast,sestolled sinna mind ülleslöstnud nlng 
"Ue wiskanud wasto maad. 

".Min-
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i2. Minno päwad on № üks warri, mis ka' 
ud , ja minna kuiwan ärra kül rohhi. 

>;. Aggasinna, Jehowa,jaad iggaweste, ning 
sinno maliestus põlwest pölweni. 

,4. Kül finna tõused ülles ning hattastad 
süddamest S ion i peäle, sest aeg on, et sa temma 
peäle armo Heldad, sest et seatud aeg on katte 
sanud. 

15. Sestet sinno sullased heal melel ihhalda 
wad temma kiwwid, ja neilon halle meel temma 
pörmo peäle. 

,6. Et paqqanad wõttaksid Jehowa nimmi 
karta, ning keik M a kunningad sinno au. 

17. Kui se Jehowa saad Sioni ehhitanudata* 
nähtud omma au sees: 

18. S i i s ta on waatnud selle alwa rahwa aU 
landikko palwe peä'e, ning ei olle pölgnud nentX 
allandliko palwet. 

19. Sedda peab kirja pandama tullewa põlwe/ 
rahwale; et se rahwas, mis lüakse, wõib kita J*' 
howat. 

10. Sest et umma üllewelt pühha assemelt 
on näinud; Jehowa on taewast waatnud M 
peäle. 

i l . s t temma tuleks wanglde õhkamist, nW 
lahti peastaks need surma lapsed. 

2*. Et nemmad Slonis peawad kuluta"^ 



^ Pattusipöörmi<e Palwed. 6z 

3EHOWA nimme, ning Ieruftlemmaslem-
lna kltust. 

»з- Kui ra^wast ühtlase koqgutokse/ ja fun-
ningrigio, et nemmad I E H O W A leniwad. 

24. Ehk lemma kül tee peal minno rammo 
waewanud, ning minno pawad lühhendand: 

25. Siiski ütlen minna: minno Iummal 'är-
la torrisea mind mitte ärra kest mo ea fees' sin-
no aastad kestwad pölwest polweni. 

26. Sinna õlled jo wannast ma-allust ftad-
llud, ning taewad on sinno katte tö. 
..27. Nemmad lahhawad hukka; agga sinna 
laad, ja keik need lahhäwad mannaks, nenda kui 
uks kuubi sinna wottad neid mutanenda kuiri-
% ning nemmad sawad mudetud. 
i**. Agga sinna õlled sesamma, ning sinno aas. 
Md ei lõppe arra. 

29, Sinno fullaste lapsed sawad elio-asset, ja 
«ende suggu peab sinno ees kinnitub jama. 

Kues Pattustpöörmisfe 
Palwe. 

cxxx . Laul. 

dbjatuma hadda seest hüan minna sin-
no pole, I E H O W A . 

tonx ^Ssand^. sule minno heÄt, sinno Uu 
Щ Pango lahhele minno h«lleda palwelte 

z.Kui 
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3- Kui sinnna, I ^ H O W s l , tahhaksid pa 
lud arwada, kes I S s a n d , jouccks so ee 
seiela? 

4. Sest ee sinno kaon andeks-andminne, e 
sind peab kardetawa. 

5. Minna ollen ootnud I E H O W A T , mln 
no hing otab/ ning temma sanna peäle loda 
minna. 

6. Minno hing otab ISsandat ennam ku 
need wahhimehhed homiko/ kes wahtis homiku 
ootwad. 

7. Israel. ' loda J E H O W A peäle, se 
J E H O W A jures on hallastus, ning tera 

, ma jures on milmesuggune ärrapeastminne. 
8. Ning sesamma peästab Israeli keikist uw 

ma pattudest. 

SeitSmeS Pattustpöörmisst 
Palwe. 

схш. Laul. 
1. ( V § H O W A . ' kule minno allandikk 

<S& palwe, panne tähhele minno halleda 
palwed omma toe parrast. 

2. J a ärra minne kohtusse omma sullasega 
sest et ükski ellus innimenne ep olle oige sinn» 

" * - o i 

?. Sest et waenlane aiad mo hinge tatra/ 
tetti' 
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temma ka-utab summaks minno ello, temma pan« 
Neb mind istma pimmedusse kui need, kes om* 
mogi on surnud. 

4 . Ning minnowa im nõrgub ärra minno sees, 
ja minno südda kohkub kesk minno sees. 

j . MinlM tulletan omma mele need endised 
päwad; minna möllan keige so teo peäle/ minna 
kõnnelen sinno katte tööst. 

6. Minna la-utan ommad kaed laiale sinno 
pole; minno hing himmusrab sinno järrele, kui 
üts ma,mis märoa tahhab. 

7. tfulf mind pea Jehowa, minno waim lah-
hab nõdraks; ärra petta omma palle minno-cj^' 
et minna ei sa nende sarnatseks, kes haura mahha 
tahhawad. 

8. Anna mulle aeasaste kuulda sinno hattas-
tust, sest et minna sin.10 peäle lodana anna mul-
le teäda sedda teed mis minna pean käima, sest 
tt sinno järrele ihhaldab mo hing. 

9. Peasta mind Jehowa minno waenlastest; 
sinno jure tullen ma warjule. 

10. Õppeta sinna mind teggema/ mis sinno 
lnele parrast on, sest et sinna olled minno Juni* 
lnal; sinno hea Waim juhhatago mind oige tee 
Veale. 

»»ь Jehowa/ te mind ellawaks sinno nimme 
Errast ; peä«ta minno hinge ahhaslusstst sinno 
"lgusse parrast. 
. «2. Ning kasuta minno waenlased sinno 
^allastusse parrast, ning rikku ana keik, kes 

e minno 



palwed 

minno hinge waewawad, sest minna ollen sinno 
sullane. , 

M Palwe, kui sa tahhab haŝ  
ti ning hinge faöfufö Icfusse 

laua jure tulla. 

Ш£ ! armas Issand Jesus Kristus, minno 
hinge karjane ning öppia, sinna olled üttel' 

nuu: minna ollen se ello leib, kes minnust sood/ 
sellel ei pea nälga ollema, ning kes minno sisse us' 
sub, sellel ei pea ial janno ollema. Minna tullel» 
sinno jure/ja pallun allanditkult/ et sinna tahha?' 
sid mind walmlotada oigeks wooraks sesinnatst 
lacwalikko öhto.söma-aia jure, ja minno hingelt 
muStada, ning oige tee peäle juhhatada. Anns 
minnule armo minno patmd süddamest ning loes' 
tt tunda ning kahhetseda, ja ehhita mind se Ш 
иф pulma - ridegaal minna se läbbi wõiksin nou' 
d a , wastowõtta ning hoida, mis sinna onn^ 
kannatamisse, surma ning üllestousmisse ladv 
minnule olled saatnud, et ma nenda wõiksin öis 
wooras sinno laua jures olla. Anna ntinrn»1 

üks südda/mis allandik on ning pea leppib,/ 
minna heal melel andeks annan neile, kes ni№ 
kaitsewad ning wihkawad. Kitku minnofüdv^ 
me seest keik tiggedueft ning wihha jured, ning y 
tu:a minno hinge sisse armo ja hallastust,et w^ 
na keik innimessed sinno pärrast armastan & 
na olled isse üttelnud: haigedele lähhäb &' 
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t a rwis , ja mitte tezwvttde. Minna waene 
ouen haige, aita ning te mind eerwels hinae met} 
bmna ütled: Culge minno jureates tiie 
^Uete koormatud ja waewatud minna tah­
han teile hingamist sata. Oh armas 3un> 
mal/ minna ollen mitme pattoga koormatud 
wõtta neid minnule ärra , ja pmta mind fcff 
patto koormal!: ma ollen rojane, puhhasta 
m nd: ma ollen pimme, walgusta ja ee taraaks 
mind: ma ollen waene, te minno hinge rikkaks-
ma ollen ärrakaddunud, otsi mind: minna ollen 
vatto läbbi hukkamoistetud, te sinna mind on. 
«aks. Minno kallis hinge peigmees, Jesuke' 
peastamind minno ennese rahlmic sest, ning гооча 
Mmd sinno holeks, sest sinno sees wõin ma ellada! 
«sse-enneses surren minna; sinno sees ollen ma 
olge, issienneses ollen ma pattune. Tulle sinna 
minno jure, ja anna minnule omma armo tu* 
«$чЦ, heldust ning hallaslust. о Ж ^ 
uke.mohlngon jlnnola surnud, ee sedda e l l a w a 

«Mma on halae, te sedda terweks; mlnno fiiöda 
°nPaljaskeikist haill kombedest, taiba sedda öiae 
f^"mastusseallandusse, pühha himmude ja 
kMde hea komdedega, et winna wõiksin nenda kui 
"lna1 tahhab, omma hinge ette murretseda , sinno 

"relt llma kawwaluejeta keige pattude wasto ah. 
.olilda, ja nenda wõiksin igawest sinno jure ja-

М ш sinna olled üttelnud: kes minno lihha tf6b 
,n8 minno werd joob, se jaab minno sisse, ja 

l ' ' :"" temma sisse, ninq minna tahhan tedda ш# 
"watada wiimsel piml Valmista mi 
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hinge nenda, armas Issand, Iesu^KristuS, om-
ma kalli kannatamisse, surma ja üllestousmisse 
parrast, Amen. 

Üts teine Palwe. 
; £ ! minno armas kallis Onnisteggia Iesu 

Kristus, minna tännan sind süddamest, < 
sinna mind so kibbeda surma ning kannatamiss 
läbbi kalllste olled lunnastanud ning sesinnane fu 
re armo mällestuseks ühhe ohto-söma«aia sead 
nud. Ärra lasse mind agga korra parrast ul)' 
he holeta süddamega omma lauale tullo,sest et se, 
kes omma rummalusa ning Hotela patto ello sisse 
tahhab jada/ei sa kasso sinno lauast, waid sööb 
ning joob ennesele suremat hukkatust. Separra 
walmista minno südda , et minna omma patl 
hädda ning süddame kurjust wõiksin õiete tunda 
süddamest kahhetseda ning wihkaba ja sinno kae 
abbi ning wäaqe patto wasto otsida, ja nenda se 
slnnatse armo soma-aia läbbi omma usko kinni 
lada, sinno risti hea melega ennese peäle wõtta ig 
gapaaw,ja sinno tahtmisse järrele ellada, kunn 
mo sinno au riki sinnoga pallest pallesze ühtcsaan 
Kule minno waese palwe omma löpmatta arni 
parrast, Amen. 

•Dbfaminne, tui sa Iesusse ihho saad. 
^ ! terre tullemast, armas Fesus, omma puh 

ha ihhoga.' selamma söolko ja tehko mind № 
püyvaks^ning jägo iggaweste minno )ure, Amen-
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Gllik: 
Issand Iefus / jrnno pühha ihho kinnitago 

ln,nd,ning hoidko mind oiges uskus iggawesftks 
<lluks,Amen. 

Ohkamlnne/ kui sa Iesusse werd jood. 

Ш 5 ! terretullemast, armas Iesuke,omma kalli 
werrega; sinno werri peeko mind puhtaks 

keigest minnust pattust. Minna tannan sind, et 
sa õlled minno jure tulnud; ja nüüd iggaweste ka 
wlnno sisse, Amen. 

Gll ik: 
Issand Iesus, sinnv kallis werri kinnltftgo 

^lnno nõdra usko iggawesstks elluks,Amen. 

ÜkS Tänno/ kui sa õlled ausaste 
Iesusse Laual olnud. 

ftSt>! armas Issand Iesus Kristus, ma tän-
5 ^ nan sind süddamest, et sinna mind omma 
J*"1 ihho ja werreqa õlled siötnud ning jootnud, 
/^a tännan sind keige sinno armo eest, et sinna 
"lnno heaks õlled innlmesseks sündinud, minno 
^ttud'' parrast surma wasto woitelnud ning 

fito? ^^^lslanud. Ma tannan sind ka keigest 
h a m e s t , et sinna minno sü parrast wotsid kan-
tiirt •f<ifbadda,waewa, ahhastust, hawad, teo-
bii ü1'"9 naero, kiobeda kibbowitjo front ning 

"Ud wallo, et waswsinno silmi süllitau, ee sind 
e 3 risti 
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titti lodi ning hirmsaste surlnati. M a tännan 
sind keige hea eest, mis sinna mulle se läbbi olled 
saatnud. Sinna olled minno heaks teinud, mis 

.Jummala kange kisk mõistis ning käskis/ ning 
olled minno patto süüd maksnud, taewast Issa-
ga mind leppltanud, ning nenda minnule saatnud 
pattude andeks andmist, iggawest õigust, pühha 
Waimo abbi ning iggawest ello. Kelk sedda head 
tahhab sinnaomma kalli ohlo<sama-nia läbbi min» 
no mele tulletaba. Kuida olleksid sinna, armas 
Issand Jesus / minnule wõinud kallima armo 
^anti anda? Anna minnule armo, et minna ftd' 
da head ial ei unnusta; sinno pühha ihho ning 
werri pühhitstgo ja önnistago minno ihho nina 
hinssc,peastko mind leigest ru lnmalussest, ja hoidko 
mind allati keige pattude eest. Armas, helde eri* 
nlsleggia, ella sinna minno sees, ning sata wälja 
minno süddame seest keik kurjad patto kombed, rt 
minno südda üksipäine sinno hone wõiks olla. S f t ' 
na kihlad ennast minno hingega, ning tõttab № 
da kunninglikaks emmandakS, sepärrast ei junn 
mulle mitte ennast pattude ning roppo ello oriak 
anda, ning kadduwa patto rõmo läbbi sedda suuet 
au kasutada. Ehhila minno hinge waimolika 
ehtega, kange usso, tullis^ atmaslusse, pilltws 
lotuose, kalli allandusse. pühha kannatusse, ta*' 
sa se mele nlng süddamelikko palwega, et minn^ 
sind üksipäine, armas Jesus , iggatsen, ning st" 
noga ühhes ollen / sögo ehk jogo, maggago <№ 
walwage ellago ehk surrcgo minna. Olle min"/ 
sees, et minna wõiksin sinno fa&oHa, sinnusta 
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Iida/ laulda, ning allati sinno prale möltelda,selle 
oige usso sees siit ilmast arralahkuda, wiimsel pd> 
wal rom?ga üllestõusta, ning iggawesse rõmo sis­
se sada, Amen. 

Üks Palwe pärrast pühha õhto. so-
ma-aega/ misga meie ello Parran-

damist pallume. 
j)! minno kallis onnisteggia, Jesus Kristus, 
aita nüüd, et sinno rühba ihho ning werri 

mulle wõiks tulla nlng siggida minno ello parran-
damisseks. S inna , oh armas Jesus! kes sa ol-
l«d pühha, oige, wagga, helde ja armolinne, lul-
led mo waese pattuse jure; anna omma armo, et 
lninna sinno läbbi nüüd ka wõiksin sada pühhaks, 
oigeks, waggaks ning armolisseks, et ma rammo 
n(ng wägge saan nenda ellada kui sa olled ellanud, 
lling et ma kain sinno jalge sees. Anna mulle üks 
Nisuggune südda, mis sind kardab/ üks nisug' 
?une tahtminne, mis sinno tahtmisse järrele on, 
^ 6 hing / kenne sees sulle, oh armolinne Jesuke! 
^oiks asset olla. Anna, et ma sinnust kinnlpe. 
Qn' et sa mulle ommaks laad. Oh! minno hln-
9* peigmees, aita, et ma sulle nüüd ellan; ella sin-
Jj* minno sees, te omma lö minno sees. Ehhita 
Я? stddame pühha kartussega, mo hinge tul-
"J* armaStussega, mo mele ning mõtle lossise 
^andussega, et ma ma.ilma asjad arrapölgan, 
?!ls jummaliko asjade järrele iggatsen, patto 
^'bkan,ja õigust arn,astan. Kitku minno südda-

e 4 me 
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me seest ärra liapeatoidusse murret, lihha * himmo, 
silma- himmo ja kork ello, sesinnatse ilma lusti ning 
römo, ja keik iigamlgust. Is lu ta agga minno 
silp keiksuggused pühhad kombed ning joned. Hoia 
minno su, et temma wallet el rägi; minno silmad/ 
et nemmad tühja peäle ei waia: minno kõrwad, 
et n»mmad ühtegi nurjato sanna egga häwwitu-
maid, egga jölledaid kõnnesid, egga naljaheitmist 
ei kule: minno käed et nemmad kurja ei te; min-
no jallad, et nemmad patto tee peäl ei konni; ning 
keik minno liikmed, et nemmad sedda lakkanoud-
wad/mi? hea on ning et minna sedda wisi sinno 
läbbi, ch h-ideIesuke! keigestpaltustlahti ningig-
gawesteönsakS saan, Amen. 

ÜksPalwe, misgapallutakseöiget 
ning tossist Usko. 

6 3 ? ?!gewäqyewam ning armolinne Jummal, 
2 N ninna kaedan ning tunnistan sulle, el гш> 
no südda 'nma pattuse jundimisse läbbi koggoni 
on ärarikutud, «emma on uskmatla,ilma lotusa 
la , ning 01 merre laenede sarnane sest et ta ikks 
kok^o'di mõtled. Eest wllen se, et ma polle sili/ 
no pühoa sanna õiete wastowõtnud, egga se pefl' 
le loomud. A^na armas Issa sedda patto mul! 
hansth, ning ärra nublle mind mitte, nenda Aj 
sa elled ähwardanud, et need peawad arranetU" 
Vllema,kes innlmepte ehk mu asja peäle lootwad 
Et aaaa innimenne i?se ennesest ei wõi jumme" 
mele pärrast olla/ siis pallun minna, helde Issand 
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p u h t a k s minno südda ö i ^ s ^ 
kaksiplddl.möllemissest, ebba^ussust ning M a j 
lotusest, tt ma mitu innimeste egqama.ilmaau 
l? rikkusse peale ei loda. S ü t a mo süddames se 
vlge usso, et ma sind öppin õiete tundma, sinno 
lanna uftma, nina kindla loeussega wastowõtma 
Mis ja olled ommast armust Iesusse Krstuese lab-
dl tõotanud. Ärra põlga minno nõdra usko mitte 
arra,waid kaswata ning kinnita sedda.Ärrra mur-
ta sedda rohhutud pillirogo, ning ärra kustuta to, 
JJ» suillejae tahti mitte kogaone arra. Oh Jesus 
^ns lus ! Jummala Poeg, sa keige.illusam hinae 
pelgmees, kihla ennast usso läbbi mo waese binql 
sa. J a sinna minno sisse, sestja olled usso läbbi 
Mlnno parralt, ning keik, mis sa olled teinud nina 
kannatanud, tulleb minno heaks. Oh pühha 
^ a t m ! minnooppianingjuhhataja samsinna 
w «d Jummalaga lalle ühte usso läbbi; pora 
wmd lalle umber temma pole. Istuda mmd I e . 
MseKustusse sisse, et ma kui üks taewane taim 
«mma sees hakkan kaswama ning temmastram. 
"o nmg wägge saan. Nenda need jummalikad 
,°"bed minno sees,nlng te mind usso läbbi ueks 
"maks. Ärra lasst mind muud ühtegi mõttelda, 
Mlda egga tehha, kuid sedda ükspäinis, mis u * 
р tulleb. Kinnita mind, et ma usso sees kurra-
''Ma.llma ning omma pattuse lihha kiusalusse 
"asto seisan, nenda et ma wõimust nende peäle 

fö ы » i n * ? l W J W f " i m a t m Jummala rikls el. ^,nmg ynsaks saan, Amen. 

e 5 Üks 



Ш palme/ Mis stes meie süddamc^ 
litto armastamist Iummala ning om-

ma liggimcsse wasto pallume. 
clz"Elde ning armolinne Iummal, oh! kui külm 
Ш on minno südda/ kui tühhi on temma sel« 
mmmalikkuft armastussest. Kül ma armas. 
lau/ parraao Iummal! stdda kurja та*\Ш 
iilnq lemma kombed ja wisid. Ei ma armasta isst-
ennast mitte nenda, kui sa õlled kastnud, wald om-
ma kurja juddame nou•andmisse jarrele. N» 
kurjaste ollen minna waene ärrarlkkutud, et ma 
sedda armastan, mis mind hukka satab/ agga 
sind, minno helde Iummal, ei moieta ma mitte 
armastada ülle keige asjade, egqa omma ligglme»' 
kui isft-ennast. Oh! anna mulle sedda rasket pat' 
to andeks, etsi nirmuSnuhtlus mitte el tulle тіп> 
no veäle, mis fo sanna sees on kirjolud/ et se pea» 
ollema ärranelud,kes IesustKristustel armasta. 
Tulle siis mulle appi/ oh helde ^Ssa! nmg kus 
luta arraminno sees keik armastamist, mis |inn» 
laest ei tulle. Ärra lasse mind si'S mitte arma^ 
<adasedda maailma egga ühtegi sest, mis seal st" 
on. S ü t a agga minno sees sedda puhha armas 
tusse lullokest, et ma sind hakkan keigest sudve 
mest nina ülle keige asjade armastama, separrH 
ee sa õlled keige-illusam, keigeparraS/nlng l«' 
gemaggusam. et sa õlled armastusse h a l l H 
ning heldus, pühhitsus nmg o!gus lsse. 0 » 
siis minno hing, südda, meel\a mõistus Л 
paualt, et ma ühtegi ei molle,tunne,тоіеіа/ОД 
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ty eqga se. kuid ülspainis sedda, mis sinno taht-
Misse пщтНі parrast onnin^ sinno Waim min-
liojees wõttab tehha. Lasse mind sinno armas-
lamisse parrast mahhajätta sedda, miö sinno taht-
misse järrele ei olle, nenda et ma hea melega keik 
hädda ning waewa kannatan. Sinno armae-
taminne tommago mind ennest jure, et ma sinno-
8a ühte saan ning iggaweste ka ühte jaan, et ma 
largesle sinno peäle mõtlen sinnust rägi» ning sinno 
larrcle lggalsen. Agga, armas Zssa, ec ükski ei 
>̂oi sind armastada, kui temma liggimcst ei ar» 

Maeta / siis laida ka minno südda armastusse 
ntoa heldussegaomma liggimesse wal lo , et ma 
leoda armastan kül isse,ennast. Llita siis, et ma 
^Mma liggimeesel.' head sowin, temma eest pallun, 
ledda mainitsen, nomin, romuZtan ning keiffug^ 
Ы head lemmale leen, ning ennast noian, et 
Mlnnatemmaieühlegipahhandusteianna. Ärra 
Щ* mind mitte ükspäinis neid armastada, kes 
Mlnno head sobrad on, ning mulle head tewad, 
wald olle mulle armolinne, ning sata omma puh' 
^ Waimo läbbi sedda meelt, et ma neid ka ar. 
Kastan, kes minno waenlased on ning mulle kur-
j Q tewad. Ш, helde Issa, et ma neile hea me. 

ea andekSannan, nende eest pallun, ning head 
z.'le teen, nenda et nemmad minno heateggemiste 
s"°bi saaksid Ärawõidetud, ning ommast wihha­
a l süddamest peästetud. Keik sedda head te 
^ulle, H M Jummal/ omma sure armo pärrast, 

Utt 



Üts palwe, miS sees meie pallume 
Kannatusse eht ühhe kannatlitto snd-

dame parrast. 
h'. armas I s sand , Jesus Kristus, fa M d 
se kannatlik Jummala tal, kes hädda, wa* 

wa, teotust, surma ja risti surma innimeste par-
rast on kannatanud, et sa se läbbi meile saatsid ig-
gawesse rahho ning rõmo. Minna pallun sind 
süddamest, et lulle minno sisse ning õppeta mind 
ka kannatlik ollema , sest et minna ettahha mitte 
hea melega sinno risti ennese peäle wõtta; waid 
minnatahhaksin kül enneminne,omma kurja süd-
dame nou järrele elladaal ma saaksin siin ilma peäl 
rahhul olla, ning et minno kassi aialikko asjade 
sees wõiks hästi käia. Mis pean minna ütlema? 
ma ollen rummal, ning ei mõista/ mis mulle h* 
aks tulleb. (Sinna agga, sa tru Jummal, olled 
se keigelargem I s s a , ning mõistad lapsi kaswa-
lada. Ärgo sündko siis mitte minno tahtminne, 
waid te sinna minnoga nenda, kui sa isse tead mul-
le hea ollewad. Kinnita mind, et ma keik sinno 
kaest wastowõtta» ühhe kannatlikke süddamega, 
ning et ma sinno wasto ei nurrise. Aita mind 
omma armoga, et ma sind ilma kawwalusseta 
tännan, kui sa mind omma ristiga ennese sarnat' 
seks wõttad tehha. Õppeta mind meles piddama/ 
et ühtegi ei wõi mulle ilma sinno tahtmisseta sün-
dida. Lasse mind keige hädda ning waewa sees 
siiski rõmus olla. zkeige ennamiste pallun min-
na/helde Jesuke/ sinno käest, hoia mind, et mi^ 

na 



Ühhe haige innimesse Palwe. ?? 

«a mitte ei sõima, kui mind fõimõt^^Z^iZ 
" wastoel lö,kuimind lüakse, <r ml т!щ f ? £ 
" "aksa kur,aga; waid anna armo, et ma fb™ 
tahtmisse parrast keik kannata» las K Z Z a 
"ng ennast weel furnirn risti, teotusse, waewa 
"mg ahhastusse arwan wäärt ollewad. Rõmus-
ta.nund sel aial omma kannatusse läbbi, nina t-
Mlnd omma risll läbbi pühhaks ning puhtaks ke -
"st pattust, nlng iggaweste onsaks, Amen" 

Ühhe haige innimesse Palwe. 
К р ! helde nlng armolinne Jummal, sulle tun. 
iTf. т ш «"wa ning kaeban/et minna eo ni. 
«tännini nenda mirte ellanud, kui sinna omm» 
Jjna seesolledkästnud; waid minna «aen<?Il« 
n ma sur,a himmude järrele ellanud. F ' n " 
«t> " Ä » 4 ' " ma "s"««une og.no" n i ^«kparrast MNN.N Minna ka,« faõiausft 
«»a(l sedda haigust olled minno piäle ^ S , 
• ma pean ommu patto hirmo ning hädda ом£ ' 

g tunbma, ning sinno käest abbio.sima. S a 
»e summal mõistad kohhut minno peäle/ et 

Cü °>a.'l«aga ei pea hukka molslelama. S a 
h $Tm «".sesamma haigusse läbbi,., ma 
df'n- ^""««ino.heldeissa,«nne kui 
Ä /и!ип.""""" pa"° häddast. Om se tl 
C£r *""!?"''" m a p " « !>«'«< ««ema,sis 
С ? І Т . Ь Т 6 ' Ш ' Т H"a «Wa minno 
"° Hina.«Й 1и<*Ши?Л ° ' 9 0 ft h°lgu« min, "N«eohhuksn!n«rohhul,,tt mo hing sestpar. 

«maks 

http://og.no
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ramakssaaks.Hoiamo süddame/ melenlng möd 
tedIummalarahho sees. Oh! heida armo mm 
no peale, sest sa õlled mo Loja, arrarikku omm< 
waeft loma. Kui se haigus ep õlle surma többi. 
siis aita mind/ning anna mulle surest armust 
endijl termist jälle, sest ma ollen rammoto. £ 
<a Iummala Poeg, IesuS Kristus / wotta sinl 
mlndisse arstida; wahhenda minno walloja p< 
randa mind omma pühha hawade labbi. <i 
pühha kannatus ning surm olgo mulle ello и 
huks. Ons agga, armas Iummal, sinno tah« 
minne, et sa mind se haigusse ladbitahhad s< 
kurjast ilmast arrakorristada, oh.' siis aita mil 
omma põhjatuma armo parrast, et ma onsasle 
arralahhän,ning nenda surmaga woillen, et, 
seddaarrawoidan/ Iesusse Kustusse surma ni> 
surma woitlemiese parrast, Amen. 

Tanno^palwe/ kui üks haige omm< 
terwist jälle kätte fanud. 

^ R l n o l i n n e I u m m a l , mv helde I s f a , mln 
&f* tännan sind feigest süddamest, et sa mit 
õlled karristanud,ning mulle hirmo annud minl 
pattude parrast. S a õlled armolinne olnud,, 
sa mind mitte surma katte ei õlle annud. 9 W 
õlled sa mulle weel aega annud ennast vatt» 
pöörda. M a siis, helde I s s a , et maue terwi 
sega utm hakkan ellama pühha ning puhta el 
sees. Sinno pühha Waim ellago nüüd min< 
fees; temmawallilsegomind, etma teps in<M' а 
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Wfttiatmata; naib «mawõiksin Вппалттл 

W«moroatftbiny.nins hakka isststälsteU" 
4 nenda ee ma jälle sinno ftes fosfun n i n g W 
«ewamaks saan usso, armasluese ning kannatu/ 
ЬШ; si's.ahhan 
>«a<,'gsawesle kita ning tännada. Amen. 

Ühhe haige innimesse Palwe/ 
kui surm liggi jõuab. 

b ! sa iggawenne Jummal, uks ЬаЫіт 
- J«ja, <t hallasta minno wäest peäle, ntn 

^ . u ' ü / « issa ommalast, peälea" st "»' 
Woilt st saona peale, mis sa olled üttelnud - mi». 
»° hallastus on suur. Mill» sepeä " « f £ 
У Poeg Jesus Kristus minno А Д А т 
«!'«sek« sündinud. Molle se peäle « 2 

«i f|«f« ussuwad e. pea hukka sama, «aide.ia. 
««wenne ello ne» peab ollema. Nisuaause us?» 
^tullen minna sinno jure ning pauüHd: ha ° 
« " » « « » » veale omma armsa Pola pärrast. 
C г\ь П П а ? m m hl»«< sinno katte, pärri 
ЧьЪ^І ?s M arwa minno panud mlttemul. 
« A L ,.*' l D a a.mo m m t p"«, піпя »«tla 
І Й . ^ А 0H Issand Ie' 
„, i^ ."" ' n»nn° kallis hinge peigmees, wõita 
MbL т ю а ""asse, molle omma surma 
C A ' - ' "'"* " '" т , п Ь т о surma häddas, ** sind ärra e, unnusta. Olle st, mo südda 
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mes ning meles, ning aita mind nenda surmagi 
woitelda,el ma sedda arrawoidan. Oh! Minni 
tru karjane, ärra jätta omma lammast mahha 
kelle parrast sa oUed omma ello jätnud. Oif 
mind weel omma armoga ning kui sa mind saal 
leidnud, siis wi mind omma Paradisi sisse 
pühha W a i m ! mo ainus abdimeeS keige mo hä 
da sees, tulle nüüd appi, kinnita minno usko, nin 
ärra lasse sedda mitte ärrakusluda. Hoia mi 
kurja waimo kiusatuste eest, ning ärra lasse mi 
mitte surma hirmo tunda. Kül lõppeb ärra mi 
no meel ning mõistus, siis ohka sinna löpmatt 
minno süddames/ ning rõmusta mind ühhe in 
surmawa Iesuese .^ristusse kannatusse, wallo 
surma parrast, Amen. 

Palwe keigesugguse yadda Aial. 
l ^ s R m a S Issand Jummal kelk on ö:ge, 
S W sinna teed. S inna olled meile wnniöt 
nud, mis meile onne ehk r)uffaru|f\ ello ehk sul 
ma, head ehk kurja satüb, ei mele piddime tarqak 
sama, ello ning head takkanoudma, sind arma< 
lama, ja sinno sanna kuulma, õlaga meie oll< 
me,parrago Jummal! kurja armaslanud \aW 
adarrapolgiudling nenda wasto oksa tein^ 
et meie sinno puhhast lahtMlösest ei oli/ holinul 
wald omma kurja meelt möda ellanud. Sepärr< 
on sinno kohhus oige nil'g pühha, ee finna, arw* 
Jummal , keik sedda willetsust meie nuhlluel^ 
ning ka meie heaks ning hinge pasrandamisie' 
meie peäle olled saatnud. S ind , oh helde 3 ^ 

0 



Aial. N 

tool! olleme meie wihhastanud omma kurjakõm. 
dede ning teggudega.ennamge kui mele wannemad 
-Nls siis innimessed ommas ellus nurrisewad ? ia-
saüksnurrisego omapatmde wasto/tiufago ning 
katsugo omma ello ning rood, ning nenda löstkem 
ommad süddamed ning kaed Jummala pole nina 
Atclgem: meie, meie olleme patto teinud ning san. 
nakuulmatta olnud, sepärrast ep olle sinna, olge 
Jummal/nüüd armo heitnud, waid olled omma 

[ wihha nuie ptalc otsego wäl/awallanud. Oh $& 
landlmeietunnistameommaendisekurlaell0/ning 
habbendame ennast omma eksitusse parrast: sest 
*tocie olleme kurjaste patto teinud; meil on wägga 
paljo süüd,meie ollemenuhtlussewaärt, sestet meie 
olleme kõrwale läinud se tee peält, mis sinna meid 
olled kassnud,nin^ sepärrast on sesinnane suur had-
4 meie kaela peale tulnud. Oh armas taewane 
vttfa! mele tunnistame sinno ette omma ning om-
Щ таппеташ pattub пщіиттаШхтапа 
<4nrna pallume sind süddamest, anna meile ar-
^o, et meie neid wõiksime õiete tunda, kahhetseda, 
*Щ wihkaba. Heida armo meie waeste peäle 
°Nlma sure hallasluSse pärrast, nenda kui sinna 
'•toe olled andeks annudal mele same sinno suure 
"mo ning wägge nähha. Sinna olled roota* 
l?o, ja üttelnud: Issand on kannatlik, armo^ 
Me ning ustaw, temmal on waaga halle nina 
rrasmeel; temma annabandeks keik ülleastmls-
v nmg pattud. Sepärrast kule nüüd meie pal, 

Karmas Issand Jummal, ning olle meile armo-
Щ > ehhiea jälle ülles, mis on ärrarikkulud, ja 
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parranda meid. Pöra omma wihha ärra ning 
ärra lasse sedda mitte eddasi minna. Wõtta 
meid waggakö ning pühhaks tehha, et meie jow 
aksime süddameliko palwega feit hädda ning kah< 
jo meie peält arrakäanda. Pora ennast jälle ar­
moga, helde Jummal, meie pole ning olle ommi 
sullaslele armolinne Iesubse Kustusse, meie onnil' 
teggia pärrast/ Amen. 

Palwe Sõa ning Waeno Aial. 
Selle kolm-aino J u m m a l a , I s s a , pöia, 

ning pühha w a i m o nimmel/ Amen. 

Rmad innimessed, et Jummal Issand ei olli 
mitte ükspäinis käsknud palwet tehha, waid 

ka omma kalli ning tösstse töötusse pärrast haddl 
aial tõeste tahhab aidata kui palwe süddamest mi' 
leb; sepärrast on wagga tarwis et meie selsinnatsel 
kurwa ning haddalisse aial süddameliko palweas 
temma kaest abbi otsime, tedda keigesugguste hea-
teggemiste eest süddamest kanname, ning waggs 
pallume, et temma armust wõttaks ommad И ' 
teggemised kaswatada, ning keik nuhtlusse^ 
mis meie kül wäärt olleme ärrakaanda! separral» 
üttelgem su ning süddamega 'prohweti Taniel! tf' 
maloühheksamast pealükkist: 

Oh Issand ! sinna wäggew ning suur Iutt^ 
mal, meie kohhus on sind karta; sinna kinnial 
seadust ning heldust neile, kee sind armastawa^ 
ning sinno käsko tähhele pannewad. Meie olli 

i 
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jne patto ning üllekohhue teinud, Iummalakart. 
mata olnud, ning sinno wasto pannud se läbbl, 
ee mele sinno käskudest ning tahrmissest olleme 
arralagganenud. Meie ep õlle mille sinno sul. 
laste nende Prohwetide sanna kuulnud, mis ne«. 
mad meie kunningattele, würStidele, wannemal-
Uit ning keiae marahwale raäksid. S inna 
Issand õlled oige; agga meie peame ennasthab. 
vendama, et meie sinno wasto olleme patto tei. 
nud. Agga se Issand meie Iummal haUasmb 
Nlng annab andeks, sest meie olleme eemma was, 
o pannud, ning ei õlle Issanda omma Iumma, 

«a sanna kuulnud, ee meie plddlme lemma käskude 
larrele ellama, mis lemma omma sullasle nende 
prohwetide labbi meile kulutas. Waidkelk °<Z 
kaeli rahwas astus ülle sinno kässo ning taaaa. 
nes arra, nlng^ei wotnud sinno sanna kuulda, 
^eparrast on mttu meie peale tulnud se need-
Mlnne nmg wanne, mis Mosesst Iummala sul-
^le kasso sees on kiljotud, sest et meie olleme 
Ämmala wasto patto teinud. Ning lemma 
"«toeks teinud keik sannad, mis lemma on rägi. 
«uo meie, ning meie kohtowannematle peale, kes 
"'ellepiddid koh^m mõistma,et lemma piddi suurt 
'ühtlust meie peale saatma. Kui Mosesse käekus 
" nriotud. nenda on keik se nuhtlus meie peale 

^'nud, ning meie ep õlle siitki Issandat omma 
"«mmalat pallunud, eqga ommast kurjast tööst 
^ornud,egga temma toe sanna tahhele pannud 
"«parrast on ka se Issand sedda nuhtlust kermeste 
ülepeale saatnud, sest Issand meie Iummal on 

f * «ige 
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öige keige omma teggude sies. mis temma on l 
nud, sest et meie temma sanna ei olle wõtnud, 
nüüd Issand meie Jummal, kes olled гоодяе 
kaega omma rahwast Egiptusse-maalt wälja 
nud, ja ennesele ühhe nimme teinud, mis tänna p 
wani kestab, meie olleme patto teinud ning ju 
malakartmata olnud. Oh Issand! sinno ö 
guSse parrast tagganego sinno wihha ning sin 
hirm meie (linna ning) ma peält; sest meie pal 
pärrast ning meie wannemaas üllekohto parra 
on meie ma (ning lin) ja sinno rahwas naeru 
sanud keikile, kes meie ümberkaudo ellawad. K 
U, mtit Jummal omma sullast palwed ning te 
ma ohkamissed, ning olle Issanda parrast arm 
linne omma pühha paigale, mis rikkutakst. Po ' 
ra omma kõrwa, minno Jummal, meie pole, ning 
kule; te ommad silmad lahti/ ning wäea, kui mei 
rikkutakst, ning sedda linna mis sinno nimme jar 
rele on nimmetud. Sest meie ohkame sinno pol 
kummardades/ ei mitte omma õigusse, waid sin 
no rohke hallastusse parrast. Oh Issand! kuli/ 
oh Issand! anna andeks; oh Issand! pärni' 
tähhele ja te sedda; ärra widi sinno ennese parrast 
minno Jummal, sest sinno nimme järrele on si0' 
no lin ning sinno rahwas nimmetud. 

Palwe Rahho pärrast. 
: £ ! Issand/ Jesus Kristus, sinna iggawell 
' ne nouming rahho>andia,sa olled meile wa 

«olikko rahho saatnud; se eest olgo sulle, Iss< 
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Mng pühha Waimoga kitus ning tänno iggawest. 
<ba olled meid siit sadik aialikkorahhoga önniSta-
nud; agga meie el olle sedda sinno suurt heategge-
wlst mitte nenda, kui kohhus on, mõisinud, egga 
sulle se eest au annud, waid se läbbi mitmel wisil 
Yoletumakslainud.Separrast on ka sinno wihha 
Meie peäle oige, ee sinna meid soa ning awwalikkö 
waenoga nuhtleb/ Anna meile, oh Issand I e . 
sus! andeks meie rannamäeta kombed ning keik 
muud pattud, misga meie sind olleme wihhasea-
Nud, ja naita meile omma kalli armo, sest ee sin-
va olled nende abbimees, kes sinno peäle lootwad. 
•Utora, meie ei loda mitte omma raud-ehk soa-
Nlstade peäle, sest keikide innimeste abbi on tühhi 
<lgga sinna,IssandSebaor,olled meie abbi,sa Uil 
«ewaggewam sõddamees ning kaitsta hädda sees 
nnnoga tahhame meie ommad waenlased mah,' 
Müa, ning sinno nimmel tahhame meiejalge alla 
Ellada neid, kes meie wasto pannewad. Anna 
"'tle soawaele onne ning wõimust merre ning M a 
«al. Wõtta omma armo holeks meie armolist 
.^lsri , et lemmale ühtegi kahjo ei juhtu. Anna 
'Almale onne, silmo parram kassi kinnitago tedda, 
Nemma sinno wäe läbbi omma waenlaste peäle 

?*»te sada wõimust, ja sinnule se eest au anda. 
?°la tedda kui silmaterra keikide sallaja takkakiu-
MlSte ning awwalikkö peäletullemisse eest. 
*о?Ла ^lnlnale wõimust,ning sata temmanouud 
Л ° в , ning kauta ärra meie waenlased sinno 
^ggewa kae.warre läbbi,nlng lasse nende nõuud 
" M minna. 0lle üks tulline müür meie M a 

f 3 ning 
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ning linna ümber, nlng lasse ommad puhh 
Inglid ühhe leri meie ümber tehha, et ei sa m< 
liggi ühtegi kahjo egga willetsust. Iuhhata me 
sinno nou järrele, ning wõtta meid armust wast 
Ning et sinna üksi sesamma olled, kes soale keig 
ma-ilmas teeb otsa; sepärrast lasse omma rahh 
mõtled meie, ning keige sinno risti.koggodusse pe 
le paista. Anna keikile kunningattele, ning üll 
mättele moistiikko süddame, et nemmad oppiwc 
mõistma, missuggune suur ning kallis warrand 
rahho on, et nemmad sedda sure holega wõtta 
sid nouda.^ Iuhhata nende süddamed, sest ne 
on sinno käes, et nemmad wõtwad ussinad olli 
leppltama ning rahho teggema. OnniSta ka ke 
nõuud ning mõtted, mis selle pärrast petaks 
Anna, oh Issand, rahho omma male, önne nir 
abbi keikile seisustele, et meie sind, kes sa olleda 
mastamisse ning rahho Jummal, siin keelmat 
wõime tenida, ning wimaks parrast sedda ello 
iggawesse ning taewaliko rahho sinno jummali 
ko au sees otsata nähha ning tunda, Amen. 

Meil anna rahho armoga, Oh Jummal! me 
aial/ Kes meie eest wõib söddida, $p olle ük 
maial Kui üksnes sinna Jummal. 

Lass meie Ma,wallitsejal Head wallitsust 
olla, Et wõime rahho temma al J a hinge toid 
sada, Sind, armas Jummal! karta, Ame». 

Palwe Nälja Aial. 

^
H ! keigewiggewam,armolinne Jummala 
na ütled; kui minno rahwas tahhaks mi 
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no sanna kuulda, ning milmo lede peäl käia, siis 
tahhaksin minna neid keigeparrama nisfo ehk wii-
jaga sola ning meega neid taita. S inna olled 
kakeikMawilja IesusseKristusse läbbi õnnista, 
nud, ning selgest armust murretsenud, et maad 
ning põllud, mis pattude parrast peaksid ohhakaid 
ning kibbowitso kaswatama/ peawad head wil ja 
kandma; ning sega tühhad sinna keik innimessed 
õppetada, et nemmad peawad mõistma, kui helde 
ning armolinne sinna olled, ning et nemmad pea-
toad sind ülle keige asjade kartma, armastama, 
ning ükspäinis sinno käest ihho ning hinge hädda 
sees abbi otsima ning sinno käest ükspäinis abbi 
ooema- Et sinna agga ka üks oige ning pühha 
Jummal olled, siis olled sa ähwardanud , et sa 
innimeste tännamatta ning holetuma ello pärrast 
deid põua ning liamarjaga tahhad nuhhelda, et 
M a ei pea omma wilja andma, nenda kui koh-
bus olleks, sepärrast teed sinna taewast raua ning 
'naad wasse sarnatseks/ et oigel aial ei pea piiska 
laddama,egga M a ilget orraft kaswatama. O h 
armas Jummal! sinna olled ka meie pattude par-
kast nälga mele peäle pannud, ning meie olleme 
ka sedda wäärt, sest meie ning meie wannemad 
Olleme sinno head annid kurjaste plllatanud, kir-
^sse,liajomisse,prassimisse ning mu wallamsse-
j[a. Oh Issand! anna armo, et meie wõiksime 
'*bda keik iiele tunda ning kahhetseda. Peästa 
^eid ärra sest raskest näljast, mis meid waewab, 
^4 parranda meie süddamed, et meie ilmakaw-
^lusseta ku! waggad lapsed sind öppime kartma 

f 4 ning 
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ning armastama, ning et meie eddasi omma pea< 
toidust lannoqa waStowittame sinno sure nimmi 
kitussels ning meie earwidussekS Iesusse Kristus 
fe meie Issanda parrast/ Amen. 

Palwe Katko Aial. 
H ! armolinne, keigewaggewam, iggawene 

Jummal, sinna olled ähwardanud, et sinns 
innimesse patto parrast hirmsa katko tõbbe nende 
peäle tahhab läkkitada. Meie tunneme nüüd щ 
da rasket witsa, mis meie omma rummala nin 
holeta elloga ennest kaela peäle olleme saatnud 
ning lunnistame sinno ette, et sinno kohhus öig 
ning pühha on. Sepärrast pallume meie sind süv 
damest,et sinna tahhaksid meie peäle armo heit< 
ning meid õppetada öiete tundma, et meie igg^ 
wesse hukkatusse wäärt olleme, ning et sinna 
smnatse sure hirmo läbbi tahhab patto unnest b 
lesätrarada keik, kes maqgawad, пщ weelgi si1 

no armo ilma kawwalusseta wastowõtwad, nit 
sinno armo wa^to ei panne. Lasse meid nü> 
mõista selsinnatsel aial, mis meie kassuks tuflj 
et meie Wõttame sinno pühha ЗВліто armo ДО 
bl omma põhjatuma hinge hädda õiete tunda, 3 
susse Kristusse käest abbi otsida, ning kindla 
uskuda, tt temma tahhab ning wõib meid aida< 
Ning kui sinno nou peaks ollema, et sa meid, 
finnatse tõbbe läbbi siit ilmast tahhab ärrakor/' 
lada, sus anna meile õiget usko, parranda se la 
«kie süddamed ning puhhasta meid läbbi n 
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labbi, et kui meie olge usso labbi same ueks sün-
dinud,meiekasinnogasinno auriki woiksime sada 
Icsllsse Kristusse mete kalli innisteggia parrast, 
Amen. 

Monningad lühhikeSstdLaulo,' 
Palwed. 

>H armas Issand Iesuke? 
>Sa õlled armas minnuls/ 

Et sa keik head teinud nüüd,' 
Ja ärrawottwd minno süüd. 

Sa maksid neid kül kalliste, 
Kui peksti sind ni wahwaste. 

Oh ! lasse sinno ahhastust 
Mo hingel' sata romustust, 

Et ussun sedda kindlaste, 
Ja lahkun ilmast önsaSle,Amm. 

üht süddant pattust koormatud 
Ning surest murrest waewatud 

Toon minna sulle, Iesuke! 
Se wolta wasto heldet 

Ning hallasta mo waese peal', 
Ja surest armust aita weel. 

So surmaga mind leppita. 
So werrega mind lopputa; 

Si is 
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Giis ollen pattust peästetud, 
Ja minno südda rõmustud, Amen. 

Mind aita helde Jesuke.' 
Et sulle jõuan peage, 
Ning enne poran kermeSte, 
Kül surm mind kissub äkkiste, 
Ee tänna, iggal aial ka 
Ma wõiksin önsast lahkuda. 

Oh Jummal! minno abbimees, 
Mind aita armust hädda ftes; 

Mo süddant pora pattust nüüd. 
Ning ka-uea mo patto siud. 

M a lodan, Jummal! sinno peäl', 
Kui sa mull' jaad, mis tahhan weel? 

Sa olled minpo Jesuke, 
Mo Jummal ning mo wennike; 

Sest ollen rõmus süddamest, 
Ja kidan sind ka keigest wäest. 

Se peäle lodan ikka ma; 
Jesus, mo wend,mlnd awwlla, 

Amen. 

Pattt 
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Patto Tunntstus Kirrikus. 
M R m a d sobrad/ wennad ning öed Ie -
^susseKristussesees, et mele nüüdüh-
yes to-us olleme Jummala sanna kuul-
Mäs mng õppimas, Jummalat omma 
Issandat keige temma hcateggelniste eest 
tannamaS/ <a keik pallumas/ mis meil 
lyho ja hinge polest tarwis on; agga tea-
me, et meie teikide peäl se raske patto 
worm on, kust meie süddamest pimme lah-
ll ning puhtaks sada; siis tahhame mele 
põlwili mahhalangera/ ja ennast Ium-
mala omma taewast Issa me allanda-
•« / suddalne ja suga ennast waeseks pal-
M s tunda ning tunnistada, armo nina 
öeldust temma kaest palluda, ning üht-
lW teine teisega öölda: 

Minna waene pattune innimenne/ kes 
^uen patto sees sadud ning sündinud,nina 
parrast keige omlna ello aia pattuses cl-
3 * elland, tunnistan keigest süddamest 
«nno keigewäggewama Jummala, min, 
Härmsa taewast Issa ette/ et ma ei ol-
'Mld üllckeige asjade/ egga omma lia-

jänest kui isse ennast armastanud. Min-
4 ollen/ parrago Jummal! monncjär-

natstl 
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natsel kombel sinno ja sinno pühha kas 
tudc wasto patto teinud möttede/ sanna 
de ning teggudega^ ning tean, et minnl 
sepärrast pdrgo ning ig^awcsse hukkatus 
se wäärt ollen/ tui sa nenda tahhaksid nu 
Heldas tui sinno kange kohhus kassid/ 
minno pattud on teninud. Agga sinn 
armas taewane Issa/ olled tõotanud a 
mo anda ning dallastada keige wäes 
pättuste peäle/ kes ommast patto ellu 
ümberpöorwad/ ja kindla ussoga sin 
põhjatuma hallastusa ning meie Issal 
da Iesusse KriStusse talli lunnasmrnis 
peäle lootwad; neile rahhad sa ande 
anda/ nttlg nende pattud neile mitte süü 
arwada/ mis nemmad ial enne sinn 
wasto on etsinud. S e peäle lodan l< 
minna waene pattune/ ja pallun sind^ 
landitt«tt: olle stnna omma helde töom^ 
se parrast mulle waesele armolinne/ ttipi 
anna mulle keik minno panud andets P 
no pichha nimme kimssets ning auu 

Jummal se tetgewaggewam ja \0 
wenne Issand andto meile omma fi{J 
pobiatunm armo ning meie Issanda 3 ; 
silsse KNsmsse talli lunnastamisse pü 
rast keik meie pattud andets / ja an&J 
meile armo meie pattuse ello pärrane 
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J» et meie lemma täcst iggawcst e»o finne/ 

Kirriko Palwe parrast 
Jutlust. 

^H.' ellaw/keigewäg<,ewam ning igga. 
s^ 'venneIummal,mele IssanlaIc . 
m Kriscusse Issa, teiqe asjadf Loia 
M l t a i M / sind sinno Pöia ning vün. 
?« Waimoga pallume meie stlddalnest-
Masta meie peäle Nnno armsa Poiä 
Ml lunnaStainisse parrast, tedda stnna 
ЯЯік iOTI2r t l.Ä0 "°ul«bbi ohwrits meie 

tt s"Mbele selt ilma õlled lattitannd, 
to«!#*» linno oige wihha ma-ilma >,«. 
"peale, n,ng ta sinno suur heldus nieie 
й № Ш № а ^ JPW№ ning 
"Ulltst mcid teit puhha Waimoga/ toa-

hi w$ata n«ng linnita omma risn. 
fimT1»'nin$ anna nicile armo, et meie 
»«£ onsatseeggewa sanna järrele cm 
t k Т Д " 8 pü^a ello sees woime kindlas, 
l» tol. H"'" «iua. õnnista meie arm-
t> ^ m a wallitse,a/ meie annolisse^cis, 

""lg Härra/ tctta sinna arinust 
Bcal. 



94 Rlrriko palwed. 

Peaks ning kaitliats olled pannud. Ka 
se tedda, oh Jummal! teigf temma teu 
peäl keige kahjo ning hädda eest/ mis ten 
male sallaja eht awwalitkult wõiks fön 
dida. Kinnita ning kaswata temma ran^ 
mo ihho ja hinge polest. Lasse temm 
peäl hingada/ tarkusse ning moismss 
hea nou ning sinno kartusse Waim 
Walgusta temma jubba/ et temma om 
lna rlti ning rahwast jõuaks õiete targas 
wallitseda, Kustusse koggodust kaswaa 
lada, keige waenlaste pealetullemisjcd nin 
turjad nõuud ärrakeelda/ ning kalli rahh 
sees sinno pühha nimme auutS ja temm* 
ullamam heats taua ning hasri walli 
seda. 

Kinnita ning önnista meie armolis! 
Keisri nou-andjad/ ning keik/ kedda te^ 
ma on pannud kohto ning muud ati? 
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№ i a m a - . H o j a n i n g u m u t m a m ^ 
dawaggi ning selle pealikkud Ma nina 
"erre peäl. Anna neile head nina ü S 2 

bab, m,s sinno sure I.,mmala auuks) 
tt>t,e armoasse Keisri/ nmg keige fe г ы 
^mwn» lähhäb. Ha SfiJS 
W/тШаШ mng pattuks wõib tuSa 

Ша äna, oh armolinne Jummal' 
^ ' t rasked nuhtlussed ning і и Щ 
J M в т omma pattudega olleme tffi 
""d. Anna meile kindlat terwist, f?fla£ 
' ^ t peatoidust, tossist armastusi / «in! 
"htmeleiist ello / e t meie rahho sees n na 
Jummala mele pärrast iss.t s k i s 3 
El lada, sinna kaheanou keige asjade 
es/ mis tullewad ettewõtta ning Д , 

t икіе nenda laitmatta ello steS wõiksime 
№a,h!aMm ?"le Pärrast sedda aia. 
%rJc4 '^awett kömo ning õnnistust 
'lesusseKrlslusse sinno Pöia pärrast, Z 
mo nmg pühha Waimoga ellab nina 

wallitseb ühhes ollemisfts, ä 

Amen. 

*w ( » ) t& 

Ш 
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Litania 
ehk 

Palwe ning Eestpalluminne keigesuggus 
hädda ftes. 

(Issand, heida armo meie peäle *c.) 
leitakse Laulo ramato 309 lehhe küljest. 

Palwe Ilma pärrast. 
Pallugem Jummalat ta ilma pärrast: 

H armas taewane Issa ! anna meltt 
sahhärdussed ilmad, mis sinna tead meile, 

weistele ja wiljale wälja peäl hea ollewad, bw 
nista wilja wälja peäl / hoia sedda põua nins 
liawihma eest, ning keige mu kahjo ning kurjs 
eest ; hoia meid nenda ka soa ja totutattof 
wallamisse, katko ning kalli aia eest, et meit 
sinno helde armo läbbi wõiksime omma iggapâ  
wast loidust ennestele sada, tHnnoga wast^ 
wõtta omma tarwidusaks, ning kui waqgâ  
lapsed sinno mele parrast ellada, IesuSse K^ ' 
tusse meie Issanda parrast,Amen. 

Pallugem Jummalat ta nende eest, 0 
tänna tahhawad Iesusse laua 

jure minna. 
M H armolinne Jummal! anna nelH 
§85 armo, et nemmad wõiksid km 

«c 
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moim sedda suurt waewa, mis meie <te. 
sand Jesus keltide innimeste « f J j E 
nud/ « temma teitsuggust waewa nina 
wallo nende heaks kannatanud. Я 
musta nende süddamed, « nemmädil. 
" a kawwalusseta wõttaksid MtZtt 
tööd kahhetseda, wihkaba M g m a h h V 
ta; sest et mele helde Iesusse щ7тъ( 
parrast hirmsaste on waewatud ni,,^ 
'emma kalliswerri ärrawallatud в 
Wa sinna nende süddamed läbbi nim» 
Ш, et nemmad sinno armo 5 ? 
wõiksid omma mele tulletaba, nina t<m. 
ШаииН siin ilmas ellada/et nemmaa 
ta stst iggawessest öhto-söma<aiaft wcikssd 

Palwe nende haigede pärrast. 
Pallugem ka Jummalat/ n. t s. 

N- N. 
| 5 £ »lm°!lnne Issand Jummal hallaSlaa» 
fiT* atnt!e mlt ntnbt .l>a°t»a f««f, andko neile 

ta»n/°^!i ' pattude andeksandmist, pühha 
'annalust telge wallo see«, ,a nenda Wõim, 
"«n°nd.g°. kui la teab sedda hlnge niag X 

в polest 
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polest neile hea ollewad Iesusse Kustusse m< 
önnisteggia parrast, Amen. 

Tänno haigede pärrast/ kes terweki 
sattud. 

Tännagem ta Jummalat n. t. s. 
N. N. 

Kes omma haigusse pärrast meie kirri! 
pqlwes olnud, ning Jummala armo 

läbbi parramaks sanud. 
' GSgllmmar/ Ы on rikkas hallastussest, ol< 
Ö5> tännatud, et temma meie palwed kuulrn 
ja neid parramaks aitnud. Temma piddac 
neid eddespiddi ühhe hea terwise jures, nit 
andko neile armo, et nemmad terwe ihho fcc 
ühhe wagqa süddame ja melega omma õnni 

•л auuks wõiksid ellada. Sedda tehko tel 
isse Kristusse meie kalli Lumiastaja pc 

rasi, Шкп. 

Tänno nende eest, kes pärrast omma 
lapstwodi kirrikule tulnud. 

Tännagem ka Jummalat n. t. s. 
N . N . 

Kes parrast omma lapstwodi tänna іФ 
meesel korral kirrikule tulnud. 

;£ helde ning armolinne Issand I u m w ^ 
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Jlflo tännatud , kes neid nende lapstwodi aial 
«ige kurja ning kahjo eest hoidnud ning nüüd 
tolle nende terwise jure saatnud. Temma and-
ko neile emmadele omma rohke armo, et nemmad 
Mõistaksid omma head Jummalat õiete tunda 
ning eenida, ja omma lapsokesed Iesusse auuks 
ulleckaswatada, et nendatao wannemad ning 
lapsed Iummaiakartusse sees wõiksid ellada, 
ninq iggaweste ello pärriaks sada Iesusse KriS-
tusse meie Issanda läbbi, Amen. 

Tänno nende eest/ kes lapstwodi 
sanud. 

Tännagem ka Jummalat nende eest/ ked-
"a Jummal nende ihho koormast armo-

littult peästnud ning nore so-uga 
rõmustanud. 

fyöt. eest, kedda Jummal nore pöiaga 
rõmustanud 

^ N . kellel Jummal nore tütre annud. 
8&S armolinne Jummal olgo tännatud, kes 
Г* neid emmaid nende koormast armolikult 
„J peästnud. Temma lasko need lapsokesed 
^"de pühha ristmisse seadust möda üüeskas. 
feiP ' e t nemmad omma ello aial kurratit ning 

r temma asjad ning kombed wõiksid ärra-
g * wandu-
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sada. 
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wanduda/omma Iesust puhta süddamega 
da / ja nenda iggawesse ello pärriaks fadi 
Need emmad aitko se armas Jummal jälle nen^ 
de endise terwise jure Iesusse KristuSse parras 
Amen. 

Tänno surnutte pärrast. 
Tännagem ka Jummalat n.ts. 

N. N. 
tedda Jummal siit kurjast ilmast on 

arrakorristanud. 
< К 5 keigewaggewam Jummal, kes.tedda onv 
« И ma pühha nou järrele siit kurjast ilmast ofl 
arrakorristanud, andko neile kehhadele rahboli)? 
hingamist mulla sees, wiimsel päwal ühhe гобп 
sa üllestõusmist iggawesstks elluls. T a wocke 
neid, kes nende surma parrast kurwaks sanud/ 
omma pühha Waimo armoga rõmustada; 
agga meid keik öppetago temma meles pidd 
ma, et ka meie peame surrema, et mõistaksilt 
ühhe õnsa surma wasto targaste ennast wai' 
mistada / ja ommal aial sestsinnatsest matte*' 
lissest ilmast onsasle arralahkuda. Sedda an^ 
ko se armas Jummal IesuSsese KriS^uSse se bw 
surma arrawoitja pärrast/Amen. 

Mahhakulutamisse Sannad. 
.Eie kohhus on ta Jummalat pall' 



kirriko palwed. i 0 ( 

da, et se abbiello saaks ausaste ning kas-
linaste meie seas petud. Nüüd 

tahhab ennast üks paar rahwast 
tahtwad ennast mõnni paar rahwast 

abbiello sisse anda/ mis mahhatulutatse. 
essimest> 

teistkorda 
kolmat^ 

Peigmees on Y?-N. ' 
P ruu t on N . N . 

Ons nüüd kellelgi middagi nende abbiello 
Wasto ragtmift / st tehko sedda aegsaste, 
J*ma olgo pärrast wait. Jummal and-
ko neile omma armo ning onne Iesusst 
Kistusse meie hinge peigmehhe pärrast/ 
*пегь. 

Ve Jummala rahho / mis üllem on 
m keik moiscks, hoidko meie süd-

damed ja meie meled KriStusse 
Iesusse sees iggawes-

seks elluks/ 
A M E N . 

g з Mon-



Paiwe-L.aulud. 

Menningad Palwe'Laulude 
mls enne Maria kitusse Laulo: 

Minno htng auustab wagga n. t. f 
(Wõib laulda.) 

WalaLaulö-ramato 104 lehhe küljes. 
Krlstusse Tullemisse Pühhal. 

ssttAlmistage teed selle Issandale. Halleluja 
<*& Halleluja l 
Ning tehke temma teeradda tassaseks. Halleluja 

Halleluja! 
Jõulo Pühhal. 

HfKs laps on meile sündinud. Halleluja! Halli 
JU luja! 
üks poeg on meite antud. Halleluja.' Halleluja! 

PaaStoAial. 
^Ristus on meie eksitusse pärrast hawatud 
• ^ Halleluja! Halleluja' 
Ning meie pattude parrast risti podud. Halll 

luja! Halleluja! 
Knsmsst illlestousmisst Pühhal. 

^Rrlslus on surmast üllestõusnud, Halleluja 
^ Halleluja! 
Ning on meile ello jälle tonud. Halleluja! H^ 

lelujal 
KriStllsse Taewaminne ntefe Pühhal. 

^Nietus läks ülles taewa, Halleluja! Halleluj'' 
•^Ning islub Jummala parramal käel. ty 
leluja! Halleluja! 

9,e! 
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" Nelli Pühhtt7 ~ 
Vaiffito meile finno pühha Waimo, Halleluja! 
^ Halleluja.' 
Kes mciejüddamed walgustab. Halleluja! Hal. 

leluja! 
Mm-aino Iulnmala Pühhal , 

ning 
_ MuilPühhapawil. 
Sftylta mtiie/ Issand/ sinno arlno, Halleluja! 

v Halleluja! 
^linganna meile sinno rahho, Halleluja! Hal-

leluja! 
*&*%№• -Ю Ш- kch? SW- -tvs 5H3-k535H5'55?L«5 

Laulud, ehk Palwed, mis M 
tari ees laultakst. 

' KrlsttlsstTullcmisse Pühhade Aial. 
^RmasIssandIummal,arrata meid üllespae- -

to unnest,etmeiewalmisolleme/ kui sinno ar-
«las Poeg tulleb, tedt iromoga wastowolma ja 
flchta süddamega sind lenima> sesamma sinno arm-
,a Võia Iesusse KriSlusse meie Issanda labbi. 
^ 2. Ioulo Pühhal. 
W E l e kanname sind kelgewaggewam,armolin-
i ' neIummal/et sinna omma armsa Pöiamele 
?e*fe õlled lasknud innimessekS sündida; aita 
^ ld nüüd hrldeste, et sinno Poeg ka meie sidda. 
^ s waimolikkul kombel woiks sündida, ti meie 
ttiJ. * ommastwannast pattusest jundimissestlah-
. peaseme, sesamma sinno Pöia Iesusse Kristusse 
""eIssanda labbi-

g 4 3.Neä-
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ь Neäri Päwal. 
3ie tännamesind helde Jummal.armastaw 

wane Issa/et sinna omma armsa Pola kas-
so alla olled pannud, et temma meid kässo need-
missest ning Jummala wihhast piddi peästma; 
meie pallume sind süddamest; anna meile nüüd 
wõimust keî e pattude peäle, et meie neid wihka-
me,mahhajättame, ning pühha ja oige ello sees 
sinno ees ellame, sesamma sinno armsaPoiameie 
kallj önniSteggia läbbi. 

4- Kolme Kunninga Päwal. 

Ш Ф keiaewäggewam, helde ning armolinne 
Jummal: kes sinna need targad homiko 

maalt ühhe tähhe läbbi sinno Pola jure Petlemms 
oU-d juhhatanud; sind pallume süddamest: anna 
meile armo/et meie omma önniSteggia omma süd-
dame^se otsime ning leiame, ning temma jure eila' 
wau" so ning pühha elloga jameIes.Krlst. n.t.l» 
5. Maria Puhhastamisst eht Küünla-

päwal. 

Ш Ь keigewaggewam, iggawenne Jummal, W 
sinna wagqale ^imeonileolled toeks teinud 

m s sa pühha Waimo läbbi temmale ollid töotand 
et temma ei piddand silt ilmast enne lahkuma ft»| 
temma omma onniSteggiat Iesust piddi naggem^ 
sind pallume meie süddamest: anna ka meile öifjr 
usso läbbi Iesust nähha, et meie tedda ka siin Fu«j* 
mailma ette wõime tunnistada ning kita, n.t.f» 

6.Maria KulutamissePälval. , 
eie tanname sind/ oh iggawenne Iumma^ 
armas taewane Issa , et sinna rohkest a<' 

M»l'' 



mis Altari ees laultaksi. ю 5 

must meie waeste pättuste peäle ollrd hattaetanud 
ning omma Pola meie heaks lasknud innimesseks 
sundida; meie pallume sind keigest süddamest-
walqusta ning te targaks pühha Wa imo läbbi 
Meie süddamed ning meled,et meie sin *0 armo õiete 
vppime tundma,ning sinno Pöia sündimisjest.kan-
natamissest ning surmast kasso sama/ n. t. s. 

7.PaastoAial. 
W^Eie kanname sind, armolinne, iggawenne 
^ V Jummal, et sinna omma aino Pöia peäle ei 
olle armo heitnud, waid tedda keikide innimese 
heaks olled surma sisse annud/ et temma keik mele 
pallub piddi risti-pu peäle kandma ning älrawoito 
ma; mele pallume, sind süddamest: puhhasta 
Meid keikist pattudest et meie siin armo aial sinno 
armo rikis ellame, ning nenda ka wimati so au riki 
same, sesamma sinno Pola/ n. t. s. 

8. Kristusseüllestousmlsse Pühhal. 
Jft> sie kanname sind/helde ning armolinne Ium<> 
^* mal,et sinna omma Pöia surma läbbi pau 
to ning surma kaest olled wõimust ärrawõtnud, 
ning tedda meie heaks kolmandamal päwal ülles, 
ärratanud, et meie temma läbbi piddime oigeks 
Ning waggaks sama; anna nüüd meile armo, et 
Meie sedda keigest süddamest ussume, ning omma 
üllestõusnud onnisteggia auuks udes ellus ella. 
Me,n.t.s. 

*• Krismsse Taewaminnemisse Pühhal. 
^ E i e tannamesind,armolinne Jummal, meie 
^ 9 5 armas 
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tio armas Poeg meie kassuks laewa täinud, ning 
meie eest ikka pallub;.anna meile armo, et meie 
nüüd ka, nenda kui meie. kohhus on/ waimolikkul 
kombel ühhe pühha ello nwg himmoga temmaga 
laewa tahhame/ ning temma sanna kuleme n. t. s. 

l o . N e l l i p ü M . 
<tE!sEie tanname sind/ helde, iggawenne Iuln^ 
« * * malbet sinna omma pühha Waimo keikile 
usklikkudele olled tõotanud/ et temma neid keige 
toe sisft pead juhhatama; anna ka meile armo, 
et meie pattudega pühha Waimo ei kurwasta, 
waid et meie ommad süddamed temma honeks an-
näme, ning ikka temma sanna kuleme, Iesusse 
Kristusse sinno armsa Pöia meie Issanda pa> 
rasi. 

i ' . Kolm-aino Jummala Pühhal-
^ « E i e tanname sind, oh keigewäggewam, igga^ 
^ ^ wenne kolm-ainus Jummal, et sinna meid 
olled lunnastanud, ning nou leidnud, kuis meie 
sinnoga piddime ühte sama; meie pallume sind 
süddamest: sünnita meid ueks innimesseks pühha 
Waimo läbbi, et meie ue süddamega ülle keigeas-
jade sind wõime karta/ armastada ning sinno pea-
le lota, Iesusse KrlStusse meie Issanda pärrast 

,2.Neil Pühhapäiwil pärrast kolm-aino 
Jummala pühha. 

N ^ h helde Jummal! armaS taewane Issa, sin' 
S O na tunnistad ühhe kalli wandega, et sul ei 
olle melehead pättuste innimeste hukkaeusstst 

NlNg 
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ning surmast/ waid tahhab, et nemmad peawad 
pattust pöörma, ning sinno mele parrast ellama; 
sind pallume meie leigest süddamest, wõtta armust 
ka.ulada keik meie patto süüd, nina pääw päwalt 
meie süddamed puhhaStada Iesusse Kristuese 
Meie kalli önniöteggia parrast. 

Ч- RistiaIoannesse Päwal. 

Ш|> keigewaggewam, helde ning armolinne 
Jummal, kes sinna pühha ristiat Ioannest 

olled läkkitanudal temma pattustpoormisse öppe-
tusse läbbi meie Issandale Iesusjele piddi teed 
walmistama/ ning onnistusse tundmist pattude 
andeks andnnsseks õppetama; sind pallume meie 
süddamest: lasse sinno armo walgust ning wägge 
paista meile ning keikile, kes istwad pimmedusses 
ning surma warjus, ning sata meie jallad ehk süd-
dame himmud rahho tee peäle,Iesuose Krislusse 
n.t.s. 

14. Maria Kaisma-minnemisse 
Päwal. 

J ^ H armolinne, iggawenne ning helde taewane 
^ I s sa , kes sinna pühha Waimo läbbi Ellsa, 
betile olled teäda annud, et se õnnistud Abra« 
bami seme Jesus Kristus Mariast piddi llmale 
sündima; anna meile armo, ning te targaks meie 
süddamed sinno armo walgusse ning wäe läbbi, 
" meie ka sinno armsa Pöia õiete öppime tund. 
? a , keige patto wasto abbi ning armo temma 
Щ otsima ning sama, ja nenda sinno au ning on-

ni** 
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lesusse «istusse riki parrime sesamma sinno Pöia IesuS 
n.t.f. 

n. Mihkli Püwal. 
'Hkeigewaggewam/ armolinneIummal, kes 
'sinnaommad pühhadInglid sinno sure ninv 

me auukS ning kilusseks õlled lonud ja lakkilad 
neid ka nende lenistusseks, kes sedda iggawest on-
nistust peawad parrima: anna meile armo et meie 
neid süddamelikko pattustpöörmisse ning pühha 
elloga woiksimeromustada, et meie nenda woime 
sinno tahtmist tehha Ma peal/ kui Inglid tao 
was;hola ning kaitse meid armust pühha Inglide-
ga meie ello otsani, et meie parrast nendega sind ig< 
gawest woime kita ning tannada, Iesusse Kristus- , 
ftn.t.f. 

\6. Iummala Kässtlst. 

Ш5 ke^ewäagewam, pühha ning öige I u m ' 
mal. kes sinna keik pattud wagga wihkad, 

ning ftpurastpmma Pöia lakkitanud seie ilma siS-
se ,« temmakilrrati lööd ehk pattud piddi arrarik-
kuma, ning etkasso öiaus meie sees piddi sündi-
ma; meie polwme sind süddamest: aita nüüd meid 
waefi rammotumaid, et meie pühha Waimo labbi 
sinno kasjo jarrele kui wagqadlapsedellame, ning 
pühha ja oige elloga sind t<nime,JesuSse n.t.s. 

,7 Pühhaft Risti-USsust. 
<MRma< Issand, keigewaggewam Iummal, 
&*Mtkaestkeikhead ning taielikkudannid tulle-
wad, sa tead, et ükski el woi ennesele ommajl 

waest 
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Wäest õiget usko anda, sepärrast pallume meie süd-
damest: anna omma pühha Wa imo läbbi meile 
õiget usko, et meie omma Issandat Iesust õiete 
öppime tundma, temma sanna ikka kuulma ning 
nenda kindla lotusse läbbi temmaga ühte meie ou 
Knijäma,Iesussen.l.s. 

i8. Pa lwes t . 

Ш£ helde, armolinne ning tõssine Jummal, 
kes sinna meid olled käsknud palluda ning 

tõotanud keikide palwed kuulda, kes omma patto 
hädda tundwad, kahetsewad ning sinno käest ab. 
di otsiwad; anna meile armo, et ka meie wõime 
waimus ning löee sind palluda,ning nenda kurra­
ti, patto ning ma-ilma nou andmisse peäle wõi. 

l wust sada, Iesusse Kristusse n. t. s. 

19. Ristmissest. 

Ш£ keigewaggewamIummal,armas taewane 
Issa / kes sinna omma armsa Pöia meile 

^unnastajaks olled annud, ning lemma läbbi püh-
yaristmisse ning uestsündimisse olled seadnud/ ee 
^eie piddime ommast pattust lahti ning sinno riki 
'^ma; anna meile nüüd armo, et meie omma pae-
Щ süddant iggapäewase kahhetsemisse ning pat# 
^st.poörmiSse läbbi arra.upputame, ning keige 
^t to ning kurja himmudega surretame/et se uus 
^nimenne ehk südda wõiks ette tulla, ning sinno 
^eie Jummala ees oige ning pühha ello sees ella-
°a» IesuSseKristuSse n.t.s. 

20. Puh-
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20. PühhastOhto-stma.aiast. 
W ^ ^ i e kanname sind, armas J u m m a l , helde 
Sy,y taewane Issa/ et sinna omma armsa Pola 
olled läkkitanud meile lunnastajaks,kes omma kat-
li kibbedakannatamisse ning surma mallestusseks 
se pühha ohto-söma^aia.on seadnud; anna mei-
le armo et meie olete öppime mõistma, kül wagga 
meie helde önniSteggia meid on armastanud, ning 
lunnastamisse läbbi meile saatnud, et meie temma 
läbbi keigest kurjast ning pattust peame lahti sama; 
puhhasta ning parranda meie süddamed pühha 
Waimo läbbi, et meie omma onnisttggia lunnaS-
tamisstst iggapääw wõime abbi ning kasso sada/ 
sesamma meie kalli lunnaStaja pärrast. 

2i. Pärrast Ohto-sima-aega. 

PVe tänname sind, armolinne Jumma l , <t sa 
meid omma Pola läbbi olled lunnastanud, 

ning stsinnatse kalli armo mallestusseks meid tem­
ma kalll ihho ning werrega söötnud ning jootnud; 
meie pallume sind süddamest, lasse se meile siggida/ 
et meie keik paitud, mispärrast meie armas Jesus 
on siernud siddam-st wihkame oiges uskus wag-
ge Wõttame, kannatlikkud olleme, ning isstkeskis 

tullise armastusse seee ellame, sinno armsa 
Pöia mele Issanda Iesusse KriS-

tusse parrast. 

*ЭЗ ( о ) « * 

Lau' 
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Laulatamisse Sannad. 
Selle Kolm-aino Jummala 

Jummala se Issa, ning se Poia^ning se 
pühha Waimo nimmel/ Amen. 

; Armad Sobrad. 
©efirrncn* paar rahwast, 

Peigmehhe nimmi on N - N . 
. . Prudi nimmi on N . N . 
Mtwad ennafiabbiellosisseanda. ikt пййЬ 
Uhhelgi tännini ei olle olnud middagi tä птіЯ 
ntnbe abbiello wasto, ei pea ka « H 3 W 

ollema pärast sedda aega middagi nende 
abbiello wasto rägiba. 

Sepärrast küssin minna sinnult/ 
Peigmees 

. Pruut, 
«*6 sinno süddame nou on, et sinna tah­

hab . 
0mmaPrudiN.N.ommats naeseks * 

^ wõtta 
" " m a PeigmeestNN.ommaks mehheks 
»,» wõtta, 
Щ S A * tüf? "ng kannatada 
Ы Ä fema,-f?nn0 .^le panneb, 
Ш.ат$ tnmr " m o ning willetsust 
""ust n,ng waesust/ egga tahha e n H 

tem. 
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temmast ärralahhutas enne tui Jum­
mal isse tcid lahhutab surma läbbi. 

OnS sul nüüd se meel ning nou/ siis ütle 
telkide kuuldes selgeste: 

J a h Jummala nimmel. 
Nenda küssin minna ta sinnult 

P rum n.t-s. 
Wabbetage nüüd abbiello strmutsed. 

AMe ka teme teisele kat. 
M i s Jummal on ühte pannud/ 

fedda ei pea ükski innimenne І ф 
hutama. 

Sepärrast, et teie nüüd ennast abbiel̂  
lo sisse annate/ nim sedda jummala ning 
mmmcstc ette tunnistate/ ja teine teisele 
strmutsed ning kät ollete annuda laula-
tan minna teid ühte abbiello-rahwats. 

Jummalas t I s s a / Jummalast 
P o m ning Jummala se pühhaWab j 
mo nimmel/ Amen. 
Nuulge nüüd Jummala sannast, mis ab&f 

cllH on, ning kuida Jummal sedda on 
seadnud. 

Nenda ütles Jummal Issand: 
Seep olle mitte hea/ et innintt^ 

11 i 





. 
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naest armastab/ se armastab isse­
ennast; sest ütski ep olle ial omma 
ennese lihha wihkanud, waid teM 

l»na toidab ning hoiab sedda / nen-
Ha kui ka Issand sedda koggodust. 

teiseks. 
Tunise ka sidda titti, mi, Jummal abbiel/ 

lo peäle on pannud. 

Nenda ütles Jummal naese wasto: 
. Minna tahhan sulle wägga pal-
lo waewa sata, kui sa käima peäle 
aad; sinna pead waewaga lapsi 
Male toma , ning sinno tahtminne 
peab so mehhe tahtmisse järrele olle­
d a , ning temma peab sinno ülle 
wallitsema. 

Ning Vlehbe wasto ütleSIummal: 
Sepärrast et sinna olled kuulnud 

Mnlv naest sanna / ning sönud sest 
suust, mis minna sind keelsin/ ifo 
"<des: sinna ci pea sest mitte söma: 

h 2 ärra-
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arranetud olgo se M a sinno pärrast/^ 
waewaga pead sinna sest söma om 
ma ello aega; kibdowitso ning ohh^ 
kaid peab temma sinnule kaswata 
ma, ning sinna pead wälja rohhud 
söma: omma palle higgi sees peäl! 
\іщ leiba söma, senni kui sa mullad 
saad, sest sestsammast olled sa wõetud 
Sest sinna olled pörm/ ning pead j<*'; 
le põrmuks sama. 

Kolmandamaks. 
(Kui teie omma abbiello Iumma!^ 

tahtmisse järrele hakkate ning aiatc) w 
pcab se teie room ollema, ct teie cealc M 
ussute, et teie abbiello on Jummala rn# 
pärrast: sest nenda on kirjotud: Jun,,""' 
loi sedda innimest ennese sarnat>e?s, I u ^ 
mala ftrnatsek< loi temma tedda; te»n^ 
loi neid mehheks ja naeseks; ning I u m ^ 
õnnistas neid, ning Jummal üsles nen^ 
wasto: saatke suggu ja siggige, ning täic^ 
se Ma täis, ning saatke sedda enneste a№ 
ning wallitsege ülle kallade merres, ülle 1*4 j 

W j 
ä 
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öude taewa al, ning ülle keige ellajatte, mis 
*tt<*. peäl liguwad. Hing Jummal watas 
^eige se peäle, mis temma olli teinud, ning 
Wata/ se olli wägga hea. 

Sepärrast ütleb ka kunningas Salomon: 
&f« ühhe hea naese saab, fe saab hea asja, 
"ing saab Issandalt õnnistust. 

щ 
pallugem: 

Oh armolinne Issand J u m m a l ! kes 
sa meest ning naest olled lönud/ ning ab-
biello seadnud/ ning pealegi ihho so-uga 
õnnistanud/ ning se läbbi sedda sallaja 
asja enne tähhendanud/ et sinno armas 
Poeg Jesus Kristus omma prudi/ selle 
pühha risti koggodusa peigmees piddi 

Ollema; meie pallume sinno põhjatuma 
armo: ärra lasse sedda abbiello mine huk-
^ ning nurja minna; wald pubhitse ning 
^oia sedda mele seas/ ja anna sellesinnat-
We abbiello-rahwale armo ihho ning hin-
jje polest, et nemmad wõttaksid sind karta 
*щ armastada/ ning sinno rahho sees uh-
^emelellssed olla/ Iesusse Kristussemeie 
i s a n d a läbbi/ Amen. 

Issa meie/ kes sa olled taewas n. t. s. 

h 3 Se 
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Se Issand, önnistago teid 
ning hoidko teid. 

- Se Issand, walgustago ow 
ma palle ülle teid, ning olgo 
teile armolinne. 

S e Issand, töstko omma pal 
le teie peale, ning andko tei 
leommarahho; 

S e armolinne Iummal andko teile ox» 
mo / et teie omma abbiello Iummala 
tahtmisse järrele woitsite hattada nin< 
aiada, ning scdda önne/ mis Iummal, 
wagga abbiello ralihlnale on tõotanud/ 

sada. Iummala pühhaWaim juhha« 
tago teid öigttelt/Amm. 



гу 

Ristmtsse Sannad. 

mala 
Jummala se Issa. Jummala 

scPoia/ningIummala se pühha 
Waimo nimmel/ Amen. 

Wii peab lapse nimmi ollema? 

Minnc ärra sinna rojane waim/ 
ninq anna maad pühhalc Waimule! 
N. N- Wõtta pühha risti taht om-
Ma õtsa ning omma rinna ette 

ühheks meletullctamissttt/ 
. Et sind ristitakse Kustusse peäle, kes simw 
^aks 011 risti lidud, ning et sinna keigest pead 
j|?fa sama, mis Kristus onmia kannatanusse 
*Щ surma läbbi smnulc on saamud; ning et 
wina kannatlikke süddamega keik risti surmani 
**ad kandma, niiti temma sinno peäle panneb. 

h 4 Pal-
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pallugem: 
Oh keigewäggewam/ iggawenne J 

mal, meie Issanda Iesussc Kristusse I s 
sa/ minna btlan sind appi sesinnane sinno 
sullase N . N.(ümmardajaN.N.)pärra~ 
kes sinno ristmisse anni pallub/ ning sm 
iggawest armo waimolika uesündimis 
läbbi tahhab. Wõtta tedda wasto/Issand/ 
nenda kui sinna olled üttelnud: palluge, 
sii< peab teile antama, otfi$ef siis peate te 
leidma/ lopputage, fli$ peab teile lahti te 

tämä. Sepärrast anna nüüd sedda head 
stllele/ kes pallub/ ning te uks lahti selle-
lc/ kes kopputab/ et temmast taewast pcs' 
stlnlsst iggawest õnnistust wõiks sada/ 
ning sinno iggawest rlki pärrida/ mis fin> 
na armust olled tõotanud/ Iesusst Kr i 
tusse meie Issanda läbbi, Amen. 

pallugem weel: 

Oh keigewäggewam/ iggawenne I m 
mal/ tee sinna wee-uppumssc läbbi om* 
ma tange kohto pärrast sedda ustmatta 
ilma olled ärra upputanud/ ning seddi 
ustlitto Noa tähheksatest omma sure al-
mo parrast hoidnud/ ning sedda tangetac-

las 
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last Warao keige temma wäega punnase 
lnerresse ärra-upputanud/ ja omma I s -
raeli rahwast kuiwalt läbbi saatnud, ning 
olled sega omma ristmisse pesscmist/ lnis 
pärrast piddi tullema/ ennetahhendanud, 
ning omma armsa Pöia meie Issanda 
Icsusse Kristusse ristmisse läbbi sedda 
Iordanit ning kelt wet önsaks ning roh-
keks ürrapessemissets olled pühbitsenud 
ning seädnud. Meie pallume sesmnatse 
sinno Pöia parrast sinno põhjatuma ar-
mo/ ballasta sesinnane omma sullase N . 
0). (ümmardaja N. N'.) peüle^ ning ön-
nista tedda öige ussoga waimus/ etsisin-
natse õnsa wee läbbi temma sees wõiks 
arra-uppuda ning kadduda keik/ mis 
temmale Adamast on sundinud/ ning mis 
temma ta isse se peäle on teinud/ et tem-
wa ustmatumatte arrust wõiks arralah-
kuda, pühha risti -koggoduse laewa sees 
kuiwalt rahhul olla, ning iggal aial tulli-
ue waimus, rõmus lotusses sinno puh-
da nimme õiete tunda, karta ning armas-
taba, et temma keige usklikkudega igga-
west ello wõib sada/ kui sinna olled töo-
ranud Iesusse Krlstusse meie Issanda 

h 5 Min-
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Minna wannun sind ärra/ sinna r« 
jane waim/ Jummala se Issa/ ning-
Pola/ ning se pühba Waimo nimmel/ 
sinna ürralahhad sesinnatseIesusst Kr« 
wsfe stlllasest, (ümmardajast) nimmeg< 
N . Amen. 

Kuulgem pühha Markusse pühha Ewange^ 
liummi: 

Ning nemmad töid lapsokesst Iesusj 
jure, et temma nel«st piddi puuma 
agga Jüngr id sõitlesid nende peäle, tt 
«cid tbib. Agga kui Jesus sedda näggi 
sai temma meel wägga haigeks / ninj 
ütles nende wa«to : laske need lapsokei 
sed minno jure tulla, ning ärge keelz 
neid; sest ««sugguste pärralt on Ju, 
mala riik. Töesi minna ütlen teile; u 
Jummala riki wasto ei wõtta kui lap,, 
se ti sa mitte senna fisse, ning tenima 
wõttis neid kaenla/ panni käed nende peäle, 
ja õnnistas neid. 

Pallugcm: 
Issameie/ kessaolledtaewaSn.t-s. 

S e Issand hoidko sinno 'sissetul 
lemis 
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lemistningwäljaminnemist nüüd ning 
iggawest/ Amen. 

N. Kas sinna wannub ärra turratit? 
Jah minna wannun tedda ärra. 

Ning tcit temma tööd ning teggo? 
Jah. 

Ning teit temma asjad ning kombed ? 
Jah-

N.Kas sinna ussub Jummalast Issa 
teiqcwäggewama taewa ning Vta Loja 
jjsst? 

Jah minna ussun. 
N.Kas sinna ussub Iesusse Kristusse 

temma aino Pola meie Issanda sisse/ kes 
on sadud puhhast Waimust/ ilmale todud 

, neitsist Mariast, kannatanud Pontsius-
se Pllatusse al/ risti peäle podud/ fiitv 
Nud ning mahhamaemd; alla läinud por*. 
8o hauda/ kolmandamal päwal jälle ül-
lestousnud surnust, ülleslainuh taewa, 

| istub Jummala omma teigewäggewa-
Ma Issa parramal käel / stälü temma 
tulleb kohhut mõistma ellawatte ning fu** 
Nutte peäle? 

Jah minna ussun. 
N.Ka< 
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N . Kas sinna ussub pühha Waimo 
sisse/ üht pühha risti-kog^odust/ pühhade 
osftlamist'" pattude andcks-andmift, lihha 
üllestõusmist/ ning iggawest ello? 

Jah minna ussun. 
N . Kas sinna tahhab rlstimd sada? 

Jah Jummala nimmel. 
% M i n n a rist in sind Jummala 

se I s s a , Jummala se Pom , ning 
Jummala pühha Waimo nimmel. 

Se teigcwaqgewam Jummal/ ning 
meie Issanda Icsussc Kristusse Issa, kes 
sind N N . ueste sünnitanud wee ning 
pühha Waimo läbbi/ ning silmule keik pal-
tud andeks annud/ se kinnitago sind om- i 
ma armoga iggaweseks elluks/ Amen. 

S e Issand, önnistago sind/ 
ning hoidko sind; j 

S e Issand, walgustago mv I 
ma palle ülle sind, nrng ol-1 
go sulle armolinne, J 

SeV 



&аппаЪ. 

S e Issand, tdstko omma pal 
le sinno peale, nmg andko 
sulle omma rahho, A m n 

S e armolinne Iummal andko avtnAt 
et se lapsokenne woiks ülleskaswada st<V-. 
reIumnlala mele parrast ning auuks/om-
ma wannematte romuts, ning omma en-
nest hinge önnistusseks. 

t Agga teie/ kes teie lapse asscmel kurrati 
tööd ning tegg0/ asjad ning tõmbed õlle-
te arrawannud/ tulletage omma mele/ 
mis teie ommas ristmisseS Iummalale 
ollete töötanud/ ning mis meie Issand I e -
sUS KriStUs ütleb: Mteic ei pöra ümber 
ja ei sa kui need lapsoketsed , siis ei sa teie 
"Utte taewa-riki. Agga st armolinne 
Iummal andko armo mlc ning selle lapso-

tessele Iesusse Kristusse meie I s -
sandapärrast/Amen. 

Julnmala rahho olgo teiega, 
Alnell. 

Pal 
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Palwe Matmiffe jures. 
^ olled sinna lodud; 

jeab sinna san.a' 
l ärritab sind Jesus Kristus sinno 

)ппі«г*доія jaiie wiimfeJ päwal ülles. 

Pallllgem: 

Z ^ ! kcigewaggewam ning w 
nolinne iggawenne Jummal 

> sinna pattude parrast шпіте^ 
se peäle olled pannud, et temma 
peab surrema/ kes sinna ka (ct inl 
messcd ei piddand iggaweste futf 
ma sisse jäma),omma ainosündi>' 
nud Poega Iesust Kristust ollc0 

liia sisse annud; kcnncl ep olnud 
ttCji pa t t o ; ning «enda omma 
la surma läbbi sedda onne kcitile 
lltudcle ning waggadelr olled 

etsurm ei wol^elle kal 
tchl Pöra nüüd omma I s s i 
palle omma waeste lastDW^ ning 
anna meile sinno rohke armo, ct 

mele 
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